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ПРЕДСЕДНИКУ  
СКУПШТИНЕ  ГРАДА  ноВог  САдА  

На  основу  члана  136. Пословника  Скупштине  Града  Новог  Сада, упућује  
Вам  се  Предлог  репјења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројекговање , изградњу , управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - Пројектовање , изградња,  управлање  
и  одржавање  јавне  гараже  у  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице, са  Рефератом  
и  3аклучком  Градског  већа  Града  Новог  Сада  број : 351-1/2О19-З1-П  ІІ-ІІ  од  01. 
јуна  202О. године, с  молбом  да  се  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  
коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  
одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - 
Пројектовање , изградња, управлање  и  одржавањејавне  гараже  у  на  углу  Успенске  
и  Шафарикове  улице, уврсти  у  дневни  ред  седнице  Скупштине  Града  Новог  Сада  
и  да  Скупштина  донесе  Решење  у  предложеном  тексту . 

ГРАДОНАЧЕЈIНИК  

Mwіozu Вучевић  

Ј,{1 40 : 



На  основу  члана  67. тачка  1. Статута  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  
Новог  Сада , број  1 1/19), Градско  веће  Града  Новог  Сада, поводоМ  разматрања  Нацрта  
решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , 

изградњу, улрав.њање  и  одржавање  ј  авне  гараже  на  териториј  и  Града  Новог  Сада  за  
Партију  2 - Пројектовање, изградња, управлање  и  одржавање  јавнс  гараже  на  углу  
Успенске  и  Шафариковс  улице, на  з17.седници  од   01 . 06 . 2020. године, доноси  

ЗАКЈБУЧАК  

ј. Утврђује  се  Предлог  реіпења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројектовање , изградњу, управ.њање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - Пројектовање, изградња, управ.њање  и  
одржавањејавне  гараже  на  утлу  Успенске  и  Шафарикове  улице. 

јј. На  основу  члана  136. Пословника  Скулштине  Града  Новог  Сада  доставла  се  
председнику  Скупштине  Града  Новог  Сада  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  
коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - Пројеіповање , изградња, 

управлање  и  одржавањејавне  гараже  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улицс, и  предлаже  
Скупштини  Града  Новог  Сада  да  донесе  ово  решење  у  предложеном  тексту, као  и  да  тим  
поводом  заклучи : 

,,Скупштина  Града  Новог  Сада  овлашhује  Градоначелника  Града  Новог  Сада, или  лице  
које  он  овласти, да  у  име  Града  Новог  Сада: 

- потпише  Уговор  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - Пројеіповање , изградња, 

управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице, који  је  
саставни  део  овог  закњучка, у  предложеном  тексту, а  након  што  Одлука  о  избору  
најповолније  понуде, број  јI-020-2/2020-3656 од  29. маја  2020. године  постаие  коначна  
и  када  Понуђач  достави  Концеденту  одлуку  Комисије  за  заштиту  конкуренције  о  
дозвоњености  концентрације . 

Скуnштина  Града  Новог  Сада  овлашћуј  е  Градско  веће  Града  Новог  Сада  да  у  име  Града  
Новог  Сада: 

- предузима  све  радње  и  активности  у  вези  са  реализацијом  

Ш. За  представника  предлагача  на  седници  Скуnштине  Града  Новог  Сада  и  њених  
радних  тела  одређује  се: 



- А,цриј  ана  Месаровиh, помоћник  Градоначелника  Града  Новог  Сада, 

а  за  поверсннка : 

- дејан  Маидић, В.д. начелника  Градскс  уттраве  за  грађевинско  землиште  и  
инвсстиције. 

РЕУБЈПіКА  СРБИЈА  
АутономвА  поклин  војводинл  
ГРАД  ноВи  САд  
ГРАДСКО  ВЕТвЕ  ГРАДА  НОВОГ  слдл  
Број: 351-1/2019-31-п  ІІ-ІІ  
дана: О1.Об .2020.године  
нови  САД  

ГРАДОНАЧЕШІК  

Милош  Вучевић  



ПРЕДЛОГ  

На  основу  члана  47. став  2. Закона  ојавно-приватном  партнерству  и  концесијама  
(,,Службени  гласник  Републике бр. 88/11, 15/16 и  104/16), Скупштина  Града  
Новог  Сада  на седници  од 2020. годинс, доноси  

РЕШЕЊЕ  О  ДАВАЊУ  САГЛАСНОСТИ  НА  КОНАЧНЈІ  НАЦРТ  УГОВОРА  О  
КОШјЕСИЛЈ  ЗА  ГГРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊУ, УПРАВЈБАЊЕ  И  

ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  НА  ТЕРІЈТОРИЈH ГРАДА  ноВог  САДА  3А  
HAPTuJy 2- пРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊА , УГТРАВЈБАЊЕ  И  ОДРЖАВАЊЕ  

ЈАВКЕ  ГАРАЖЕ  НА  УГЛУ  УСHЕНСКЕ  И  ШАФАРИЕОВЕ  УЛHЦЕ  

ј. Даје  се  сагласност  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  гіројектовање, 
изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  
Партију  2- Пројектовање , изградња, улравање  и  одржавање  јавне  гараже  на  углу  
Успенске  и  Шафарикове  улице. 

11. Ово  решење  објавити  у  ,,Службеном  листу  Града  Новог  Сада . 

РЕпУБЈШКА  СРБИЈА  
АУТОНОМНА  HOKPAJIH{A ВОЈВОдТША  
ГРАД  НОВИ  САд  
СКУГIШТИНА  ГРАДА  НОВОГ  САДА  
Број: 
дана: 
НОВИ  САД  

ТГРЕдСЕдШіК  СКУпШТјТHЕ  
3дравко  Јелушић  



РЕФЕРЛТ  

Правни  основ  за  доношење  Решења  о  давању  сагласности  на  коначии  Нацрт  
уговора  о  концесији  за  лројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  2 - Пројектовање, изградња, управњање  и  
одржавање  јавне  гараже  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице, садржан  је  у  члану  47. 
став  2. Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама  (,,Службени  гласник  
Републике бр. 88/11, 15/16 и  104/16), којим  је  прописано  да  је  скулштина  
јединиде  локалне  самоуправе  дужна  да  на  основу  оцене  о  усаглашености  нацрта  уговора  
са  овим  законом  и  са  конкурсном  документацијом , да  сагласност  на  коначни  нацрт  
уговора  у  року  од  30 дана  од  дана  његовог  доставњања . 

Поступак  давања  концесије  сnроводи  се  у  складу  са  чланом  20. став  3. Закона  о  
јавно-приватном  партнерству  и  концесијама, којим  је  прописано  да  ако  реализација  
пројекта  јавно-приватног  партнерства  подразумева  давање  концесије  код  које  је  јавним  
уговором  уређено  обавлање  делатностн  од  општег  интереса  које  јавни  nартнер  уступа  
приватном  партuеру, на  одређено  врсме, под  nосебно  прописаним  условима, уз  плаћање  
коnцесионе  накнаде  од  стране  приватног  партнера, при  чему  приватни  nартнер  сноси  
ризик  везан  за  комерцијално  коришћење  предмета  концесије, постуnак  избора  приватног  
партнера  спроводи  се  у  складу  са  одредбама  овог  закона. 

Скупштина  Града  Новог  Сада  је  17. септембра  2019. године  донела  Одлуку  о  
усвај  ању  Концесионог  акта  за  прој  ектовање, изградњу, уnравњање  и  одржавање  гаража  
на  тсриторији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  Новог  Сада , број  43/19), а  на  
основу  Мишњења  Комисије  за  јавно-nрнватно  партнерство, број  35/19 од  6. септембра  
2019. године. 

Након  доношења  Одлуке  о  усвајању  Концесионог  акта  за  нројектовање, изградњу, 
управњање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, за  nредметиу  концесију  
Град  Нови  Сад, као  Концедент, је  nокренуо  nоступак  давања  концесије  за  пројектовање , 
изградњу, уnравњање  и  одржавањејавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, шифра  
ЈП-К-2/2019-Г  и  објавио  Јавни  позив  за  давање  концесије  дана  12. децембра  2019. годнне  
у  ,,Службеном  гласнику  РС , 

 дана  13. децембра  2019. године  на  Порталујавних  набавки  
и  интернет  страници  Града  Новог  Сада, дана  16. децембра  2019. годнне  у  дневном  лнсту  

и  дневном  листу  ,,дневник  и  дана  17. децембра  2019. године  у  интернет  издању  
додатка  Слукбеном  листу  Евроnске  ynuje Tenderѕ  Electronіc Daіiy. 

Обавештење  о  продужењу  рока  за  подношење  nоuуда  објавњено  је  дана  21. 
фебруара  2020. године  у  ,,Службеном  гласнику  РС , 

 дана  12. фебруара  2020. годuне  на  
Порталујавннх  набавки  и  ннтернет  страници  Града  Новог  Сада, дана  19. фебруара  2020. 
године  у  дневном  листу  ,,Српски  телеграф , дана  14. фебруара  2020. године  у  дневном  
листу  ,,дневник , дана  17. фебруара  2020. године  у  интернет  издању  додатка  Службеном  
листу  Европске  уnнје  Tenderѕ  Electronіc Daі ly u доставњеноје  заинтересованим  лицuма  
дана  16. фебруара  2020. годнне. 

Конкурсну  документацнју  у  поступку  давања  концесије  за  пројектовање , 
изградњу, уnравњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  териториј u Града  Новог  Сада  
(шифра: Јп-К-2/2019-Г) nрсузела  су  четuри  заинтересована  лица, а  у  складу  са  
објавњеним  Јавннм  nозивом, до  23. марта  2020. годuие  до  10.00 часова, заједнuчку  
nонуду  nоднела  је  Грула  поuуђача  BEЅT-IN PARKІNG - HOLDіNG AG Беч  и  
ГNОВАКА  доО  нови  САД  и  то: 

- лонуду  број  45/20 од  20. марта  2020. године, за  Партију  2 - Пројектовање , 
изградња, уnравњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  углу  Успеuске  и  Шафарикове  улице. 



Концедентје  Конкурсном  документацијом  определио  да  he ce као  критеријум  за  
оцењивање  и  рангирање  понуда  применити  ,,економски  најповоњнија  понуда  према  
следећим  елементима  критеријума: 

-висина  концесионе  накнаде  са  максималним  бројем  од  75 гіондера, и  
-почетак  плаhања  концесионе  накнаде  са  максималuим  бројем  од  25 пондера. 
Грува  понуђача  је  Концеденту  понудила  плаћање  концесионе  накнаде  у  висини  

од  1О% пословних  прихода  друштва  за  посебне  намене  преко  којег  ће  извршавати  своја  
права  и  обавезе  из  Уговора  о  концесији  и  које  he бити  основано  у  складу  са  чланом  3. 
Нацрта  уговора  о  концесији, и  то  почев  од  30. јуна  13. пословне  годиие  рачунајући  од  
године  у  којој  је  започела  Фаза  управњања  и  одржавањајавне  гараже. 

имајући  у  виду  да  је  на  основу  стручне  оцене, оцењено  да  је  приспела  понуда  
благовремена  и  да  у  потпуности  одговара  условима  uз  Конкурсне  документације  
Коuцедентје  дана  29. маја  2020. године  донео  Одлуку  о  избору  најповолније  попуде  у  
постулку  давања  коnцесије  за  прој  ектовање, изградњу, управлање  и  одржавање  ј  авне  
гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, шифра  Ш-К-2/2019-Г, којомје, између  осталог, 
поnуда  број  45!20 од  20. марта  2020. године, за  Партију  2 - Пројектовање, uзградња, 
управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице, Групе  
поnуђача  BEЅT-іN PARKING - HOLDіNG АО  Беч  и  ГNОВАКЛ  доо  нови  САД  
(Концесионар) изабрана  као  најповоњнија . 

Коначним  Нацртом  уговора  уређују  се  механuзми  контроле  вршења  делатности  
којаје  предмет  концесије  и  других  пратећих  обавеза  преузетих  од  стране  Концесионара . 
планирано  је  да  се  Град, у  складу  са  Законом  о  јавној  својини  и  Законом  о  
екслропријацији , упише  као  носилац  јавnе  својине  на  свим  локацијама  предвuђеним  за  
изградњу  гаража. 

Концесионар  ће  бити  дужан  да  за  време  трајања  Јавног  уговора  устаnови  и  одржи  
вuсок  и  стручан  ниво  квалитета  пружања  услуга, сагласно  Важећим  прописима  и  у  
интересу  свuх  грађана  Града  Новог  Сада, као  корисника  услуга. 

Коначним  Нацртом  уговора  uuje предвиђено  да  Град  Нови  Сад  улаже  сопствена  
средства, нити  да  позајмњује  новац  путем  кредита, а  Концесионар  је  у  обавези  да  изврши  
финансирање  комплетног  пројектовања, изградње, уnравњања  u одржавања  јавне  
гараже. 

У  поглавњу  ,,І. ОНШТЕ  ОДРЕДБЕ  коначног  Нацрта  уговора  о  концесији  за  
прој  ектовање, изградњу, улравњање  и  одржавање  ј  авне  гараже  на  територuјн  Града  
Новог  Сада  за  Партију  2 Пројектовање , изградња, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  
на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице, дефинисаuu су  основни  појмови  из  Уговора, 
угврђена  су  правила  за  његово  -јумачење  и  оснивањс  друштва  за  посебне  намене. 

У  поглавњу  ,,јј. НРЕДМЕТ  YrOBOPA H HРHНЦИHИ  ОБАВЈЋАЊА  
КОНЦЕСИОНЕ  ДFЛАТНОСТИ  коначиог  Нацрта  уговора  дефиuисано  је  да  је  предмет  
коначног  Нацрта  уговора  давање  концесије  за  обавњање  Концесионе  делатности  на  
локацији  на  углу  Успенске  и  Шафарикове  улице. 

У  овом  поглавњу  дефинисано  је  и  да  се  овнм  уговором  уређују  права  u обавезе  
уговорнuх  страна  у  погледу  давања  копцесије, услови  за  обавњање  Концесuоне  
делатности , као  и  да  се  Концесионару  даје  у  концесију  обавњање  Концесионе  делатности  
на  период  од  укупно  најдуже  43 (словима: четрдесеири ) године  од  дана  примопредаје  
Локације, а  овај  рок  се  састоји  од  Фазе  пројектовања  и  изградње  која  не  може  битu дужа  
од  3 (словима: трu) године  u Фазе  уnравњања  и  одржавања  која  траје  40 (словима: 
четрдесет) годuна, при  чему  Концесионар  сноси  ризuк  у  везu са  комерцијалним  
коришћењем  јавне  гараже. Такође, у  оквиру  овог  поглавња  утврђени  су  основни  
принципu обавњања  Концесионе  делатности , цињевu који  се  настоје  постuћи  
закњучењем  овог  уговора  и  међусобна  сарадња  уговорнuх  страна. 



У  поглавл,у  ,,НІ. НРАВА  И  ОБАВЕЗЕ  КОНЦЕСИОНАРА  И  КОНЦЕДЕНТА  
коначног  Нацрта  уговора  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  обезбеди  финансирање  
Концссионе  делатности , изради  техничку  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  
дозволе, у  складу  са  одредбама  Уговора, изведе  грађевинске  и  друге  радове  неопходне  
за  употребу  објеісга, улравла  и  одржава  јавну  гаражу, да  плаћа  Концеденту  уговореиу  
Концесиону  накнаду, да  преда  јавну  гаражу  Концеденту  по  истеку  трај  ања  Уговора, као  
и  да  обавла  и  друге  послове  у  цилу  обавлања  Концесионе  делатности, у  складу  са  
Уговором . Наведена  обавеза  Коnцесионара, између  осталог, подразумева  да  је  
Концесиоnар  обавезан  да  nnaha годишњу  концесиоnу  накnаду  за  обавл,ање  Концесионе  
делатности , почев  од  13. пословне  године, рачуnајући  од  године  у  којој  је  започела  Фаза  
управлања  и  одржавања, и  то  у  износу  од  1 О% лословиих  прихода  ДНН-а, који  се  
утврђују  na основу  завршног  рачуна  за  преіходну  пословnу  годнну. Такође, 
Концесионар  је  обавезав  да  годишњу  концесиоnу  накиаду  плаhа  најкасније  до  30. јуіа  
текуће  пословне  године  и  сноси  све  евентуалне  трошкове  плаhања, а  уплата  се  врјпи  на  
лрописанu уnлатни  рачун  јавних  nрuхода  Коnцедевта. 

Уколuко  Концесионар  ne нзврши  обавезу  уллате  годишње  концесионе  накнаде  о  
досnелости, Концедент  ће  Концесионару  оставити  додатни  рок  од  највише  10 Радннх  
дана  за  исnуњење  ове  обавезе, а  уколuко  Концесионар  не  изврши  ни  у  додатном  року  
обавезу  nлаћања  годиuјње  концесионе  накnаде, Концедент  ће  реализовати  Средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целости, и  овлашћен  је  да  изјави  
да  раскида  овај  уговор, при  чему  Концедент  uма  право  да  захтева  законску  затезну  
камату  на  динаре  од  даnа  падања  у  доцњу  и  накnаду  тнтете  од  Коnцесиоnара. 

У  оквиру  овог  поглавла  коначnог  Нацрта  уговора  прописана  је  обавеза  
Концедеnта  да  преда  Коnцесионару  Локацију  слободnу  од  свих  терета, ствари  н  од  права  
трећих  лица, као  и  техничку  и  другу  документацију , уколuко  је  израђеnа  за  Локацију, 
ради  нзградње  јавне  гараже, и  да  nружа  сву  потребnу  помоћ  Концесиоnару  током  свих  
фаза  прој  ектовања, изградње, одржавања  и  уnравлања  ј  авnом  гаражом, односно  током  
читавог  периода  важења  Уговора. 

Коnцедент  се  обавезује  да  Концесионару  пружи  сву  потребну  nомоћ  у  nогледу  
исходовања  дозвола, лиценцн, сертифuката  и  сл., посебnо  у  погледу  оних  чији  је  
издавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  односе  на  све  фазе  концесије . 

Концедент  ће  у  року  од  6 (словима: шест) месеци  од  почетка  Фазе  управлања  и  
одржавања  промеnuти  режим  јавног  паркирања  на  улицама, на  начнн  да  ће  за  најмање  
175 ларкинг  места  онемогућити  паркирање  свим  другнм  лицима, изузев  стаnарнма  и  
инвалидима , и  то  на  делу  постојећuх  паркинг-места  у  nеnосредnом  окружењу  Јавnе  
гараже, чији  је  nреглед  дат  у  Прилогу  1 Уговора. Уколико  поnуњеностјавне  гараже  буде  
мања  од  55%, Концедеnт  може  да, на  образложен  nредлог  Концесионара, uзврши  
промеnу  режима  јавног  паркиралишта  на  улицама  и  у  веhем  обиму  од  овако  угврђеног, 
о  чему  ће  Концедент  донети  посебну  одлуку. 

Такође, овим  уговором  Концесионар  се  обавезује  да  обезбеди  и  сносн  све  
трошкове  осигурања, непосредно  unu nутем  подизвођача, у  складу  са  Важећим  
прописима. 

У  оквиру  овог  nоглавла  коначног  Нацрта  уговора  утврђене  су  остале  накнаде  и  
трошкови  који  ладају  на  терет  Концесионара  (трошкови  израде  техничке  и  друге  
докумеnтације  и  прибавлање  неолходнuх  дозвола, трошкови  изградње, трошкови  
коришћења  јавне  гараже, трошкови  одржавања  јавне  гараже, трошковн  управлања  
јавном  гаражом  као  и  сви  други  трошкови  koju произилазе  из  обавлања  Концесионе  
делатности , у  складу  са  Важећим  пропнсима, уколико  Уговором  nuje другачuје  
одређено). Такође  је  nponucana обавеза  Концесионара  да  регулише  плаhање  трошкова  
кориш1іења  јавне  гараже  са  пружаоцнма  услуга  и  да  доказ  о  томе  достави  Концеденту. 



Коначним  Нацртом  уговора  дефиіінсана  су  средства  финансијског  обезбеђења  за  
Добро  извршење  посла. Концесионар  је  у  обавези  да  преда  Концеденту  средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  нзвршење  лосла, у  виду  банкарске  гаранције  чијн  је  
износ  10.000.000,00 динара  до  прнмопрсдаје  Локације, односно  63.300.000,00 динара  од  
примопрсдаје  Локације  до  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања, као  и  у  износу  од  
45.000,00 EHR y динарској  противвредности , по  званнчном  средњем  курсу  Народне  
банкс  Србнје  на  дан  предаје  банкарске  гаранције  од  почстка  Фазе  управлања  и  
одржавања. 

Концесионар  има  обавезу  да  о6навла  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  
посла  све  до  истека  рока  важења  Уговора, односно  последња  издата  банкарска  гаранцuје  
мора  да  важи  најмање  30 дана  дуже  од  uстека  рока  важења  Уговора. У  случају  да  
банкарска  гаранција  за  добро  извргпење  посла  буде  реализована  и  наплаћена, а  Уговор  и  
дале  на  снази, Концссионар  је  обавсзан  да  обновлену  истоврсну  банкарску  гаранцију  са  
роком  важења  од  додатних  минимум  12 месеци  од  дана  издавања  прсда  Концеденту  у  
року  од  30 дана  од  дана  прuјема  писаног  обавештења  Концедента  да  је  реализовао  u 
наплатно  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  посла. Коицедент  може  да  реалuзује  
Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  случају  да  Концесионар  
не  буде  извршио  било  коју  своје  обавезу  у  роковима  и  на  начин  предвиђен  Уговором  и  
Важећим  пропнсима. 

Коначним  Нацртом  уговора  пропuсано  је  ко  може  бити  нздавалац  баикарске  
гаранцuје, као  и  условн  подуговарања  Концесионара  за  потребе  uзвршења  одређсног  
дела  обавеза  из  Уговора. 

Коначним  Нацртом  уговора  регулисанаје  примопредаја  Локације  Концесионару, 
рок  примопредаје  и  начин  и  трошковu решавања  нерешеннх  нмовинско-правних  односа  
на  Локацији. Наиме, у  оквиру  овог  поглавла  коначног  Нацрта  уговора  пролисана  је  
обавеза  Концедента  да  преда  Концесионару  Локацију  слободну  од  свuх  терета, ствари  u 
права  трећих  лица, у  року  од  120 дана  од  дана  рсшавања  нерешеннх  uмовинско-правних  
односа, при  чему  се  Концедент  обавезује  да  нсте  решu најкаснuје  у  року  од  две  године  
од  дана  заклучења  Уговора. Уколико  Концедент  не  решu имовинско-правне  односе  на  
овој  локацuји  у  наведеном  року, Уговор  се  сматра  раскинутим  по  самом  закону, а  
Концесионар  има  право  само  на  накнаду  трошкова  везанuх  за  издавање  Средства  
фuнансuјског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла, са  захонском  затезном  каматом  на  
дuиаре, али  не  u на  накнаду  штете  и  изгублену  добит. Такође, Концедент  се  обавезује  да  
приликом  примопредаје  Локацнје, Концесuонару  преда  пројекат  за  грађевинску  дозволу, 
као  н  лројекат  за  извођење  радова, уколико  то  Концесионар  буде  захтевао. 

У  оквиру  овог  поглавЈЂа  пропuсано  је  да  Концедеuт  задржава  право  својине  над  
свим  деловима  Локацuје  и  стиче  право  јавне  својине  над  јавuом  гаражом, и  да  може  
пренети  на  другог  или  отуђuти  Локацuју  током  трајања  Уговора  само  ако  такав  пренос  
unu располагање  нема  значајних  последнца  на  употребу  и  улравЈЂањејавном  гаражом  од  
стране  Концесионара, уз  претходно  писано  обавештење  Концесuонару. 

Овим  коначним  Нацртом  уговора  прописана  је  обавеза  Концедента  да, о  свом  
трошку, за  сваку  фазу  реализације  концесије, ангажује  Руководиоца  лројекта, као  и  
његови  задацн. 

Тахође, пропuсана  је  обавеза  Концесионара  да  изради  пројектни  задатак, 
технuчку  и  другу  документацију , у  складу  са  Важећнм  пропнсима  и  Конкурсном  
документацијом , односно  све  пројекте  лотребне  за  извођење  u завршетак  радова  и  
прuбавлање  употребне  дозволе, који  морају  бити  у  складу  са  захтевима  Концедента, а  
Концедент  је  обавезан  да  обезбеди  контролу  техничке  документације  и  стручни  надзор  
над  извођењем  радова  у  Фазu пројектовања  и  изградње  јавне  гараже. Призіиком  израде  
пројекгног  задатка, техничке  и  друге  документацuје, Концесионарје  дужан  да  npojeіcІyje 



минимално  350 паркинг-места  са  дозволеним  одступањем  -10%, уколикојсто  техничко-
технолошки  изводњиво . 

Коначним  Нацртом  уговора  Концесионар  ј  е  обавезан  да  изведе  радове  у  складу  са  
техничком  и  другом  документацијом  н  добром  пословном  праксом, а  у  складу  са  
Важећим  прописима  и  одредбама  Уговора. 

У  оквиру  овог  поглавња  прописано  је  поступање  Концесионара  у  случају  
наиласка  на  непредвидиве  физичке  услове  землишта  који  битио  ометају  извођсње  
радова, поступање  у  вези  са  потенцијалним  археолошким  налазиштима, као  и  поступање  
у  вези  са  опасним  материјалима. 

Коначним  Нацртом  уrовора  одређено  је  да  су  Концедент, надлежии  орган  нли  
тело, као  и  сва  лица  која  их  представњају  овлашћени  да  nристуnе  Локацији  у  случају  
потребс  испитивања  непредвидивих  физuчких  услова, археолошког  налазипјта  нли  
опасних  материјала, израде  планова  за  решавање  ситуације  uunu за  релевантна  
uскопавања, npu чему  се  ископавање  и!или  другu неопходни  радови  изводе  под  надзором  
Концедента, надлежног  органа  или  тела  и!или  лuца  кој  а  их  представњају , а  Концесионар  
је  обавезан  да  посі)ли  у  складу  са  свuм  условима  пропuсаним  од  стране  Концедента, 
надлежног  органа  или  тела  и!илн  лuца  која  их  nредставњају , у  складу  са  Важећим  
прописима. 

Такође, уређена  су  праве  и  обавезе  Концесионара  у  случају  непредвидив uх  
физичких  услова, археолошког  налазишта  или  опаснuх  материјала, које  за  последицу  
имају  одлагање  у  извођењу  радова. 

Коначним  Нацртом  уrовораје  проnисана  обавеза  Концесионара  да  у  току  трајања  
овог  уговора  поступа  у  складу  са  Важећим  прописима  који  ближе  уређују  заштиту  
животне  средине. 

Одредбама  овог  уrовора  уређено  је  да  је  Концедент  обавезан  да  за  објекте  
линијске  ннфраструктуре  који  онемогућавају  uзвођење  радова  или  управлање  јавном  
гаражом  или  извођење  радова  на  одржавању, као  и  уколико  бu нека  од  овuх  актuвности  
прсдставњала  сметњу  no њuхову  функцuоналност, обезбеди  да  они  буду  уклоњени  u/unu 
премештени  без  трошкова  по  Концесионара, при  чему  је  Концесионар  обавезан  да  
омогући  извођење  радова  запосленuма  unu извођачuма  ангажованим  од  стране  
Концедента, надлежног  органа  или  оператера  линuјског  инфраструктурног  објекта  на  
Локацијu или  областима  уз  Локацију, као  и  да  омогући  оправдан  nриступ  Локацији  у  
наведене  сврхе. 

Коначним  Нацртом  уrовора  је  прописана  обавеза  Концесионара  да, у  року  од  
најдуже  60 дана  од  дана  заклучења  Уговора, Концеденту  достави  Програм  
имплементације , као  и  подаци  које  овај  програм  треба  да  садржи. Такођс, је  пропнсана  
обавеза  Концеснонара  да, у  року  од  најдужс  30 дана  од  дана  прибавлања  грађсвиuске  
дозволе, Концеденту  достави  допуuе  Програма  имплементације , као  и  подаци  које  
допунс  треба  да  садрже. 

Коначним  Нацртом  уrовора  прописанаје  и  обавеза  Концесuонара  да  Концеденту  
доставња  месечни  извештај  о  нзвођсњу  радова, у  року  од  10 дана  од  истека  месеца, и  то  
свс  до  издавања  уnотребнс  дозволе. 

Уговором  је  прописана  обавеза  Концесионара  да  најкасније  у  року  од  10 Раднuх  
даnа  од  дана  завршетка  изградње, обавестu Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
завршетку  радова  на  изградњu, као  и  да  у  том  року  изврши  испитивање  радајавне  гараже, 
уз  обавезuо  присуство  Руководиоца  nројекта. 

Такође, Уговором  је  прописан  гараі-ітни  рок  за  Концесионара, као  u уговорна  
казна  за  случај  доцње  Концесuонара. 

Уговором  ј  е  прописана  и  обавеза  Концесионара  да  Концеденту  доставла  
Трогодишњи  програм  у  погледу  уnравЈЂања, пословања  јавном  гаражом  и  пружања  



услуга  Корисницима, и  то  најкасније  30 Радних  дана  пре  почетка  прве  године  Фазе  
управњања  и  одржавања. а  након  тога  сваке  треhе  године  током  Фазе  управњања  и  
одржавања. 

Уговором  је  прописано  да  Фаза  управњања  и  одржавања  іјочиње  од  дана  издавања  
употребне  дозволе, да  је  Концесионар  у  обавези  да  у  року  од  10 даиа  од  дана  издавања  
уnотребне  дозволе  пусти  у  рад  јавну  гаражу, као  и  да  је  Концесионар  обавезан  да  
управЈЂа  ј  авном  гаражом  и  да  је  одржава. 

Коначним  Нацртом  уговора  уређено  је  да  је  Концесионар  у  обавези  да  прибави  
све  иеопходве  дозволе  и  лнценце, сертификате  и  сдично, у  складу  са  Важећим  
прописима, као  и  даје  у  случају  ванредне  ситуације  дужан  да  нредузме  све  неопходне  
радње  и  мере  у  ци.њу  спречавања  настанка  несреhа, ванредних  ситуацнј  а  или  других  
инцидената . 

Такође, Уговором  је  уређена  обавеза  Кондесионара  да  обавести  Концедента, 
друге  надлежне  органе  и  све  потенцијалне  корисшже, о  потреби  извођења  радова  на  
одржавању, поправкама  или  другим  радовима  који  би  у  nотпуности  или  делимнчно  
онемогућили  коршпћење  јавне  гараже. 

Коначним  Нацртом  уговора  проnисана  је  обавеза  Концесионара  да  постула  у  
складу  са  Важећим  прописима  који  уређују  безбедност  и  заштиту  на  раду, да  за  све  време  
трајања  Уговора  нма  одговарајуће  кадрове, сагласно  Важећим  прописима, да  поштује  
Важеће  nponuce којима  се  уређују  права  и  обавезе  запослених, као  и  да  у  цињу  
омогућавања  трајног  и  несметаног  обавњања  делатности  улравњања  и  одржавања, за  све  
време  трајања  Уговора  обавјћа  делатност  уііравњања  и  одржавањајавне  гараже, сагласно  
Уговору  н  Важећим  прописима. 

Уговором  је  прописано  даје  Концесионар  обавезан  да  за  време  трајања  Уговора  
установи  и  одржи  висок  u стручан  ниво  квалитета  пружања  услуга  у  обавЈЂању  
Концесионе  делатности , сагласно  Важећим  прописима  и  у  интересу  Града  Новог  Сада, 
као  н  Корисника, као  и  да  Концедент  има  право  да  изврши  проверу  квалитета  и  стандарда  
обавњања  Концесноне  делатности . 

Коначним  Нацртом  уговора  Концесионар  је  обавезан  да  све  податке  у  вези  са  
радом  јавне  гараже  чува  и  учини  доступним  за  преглед  од  стране  Концедента  у  сваком  
тренутку, током  важења  Уговора. 

У  делу  ,,Обештећење  Концесионар  се  обавезује  да  надокнади  Концеденту  сваку  
штету  или  губитак  које  Концедент  претрnu у  везн  са  извршењем  обавеза  Концесионара  
у  складу  са  Уговором , или  у  вези  са  другим  радњама  или  пропустима  Концесионара  или  
његовuх  лодизвођача, при  чему  Концесионар  неће  бнти  обавезан  да  надокнадв  штету  
uли  губитак  уколико  су  штета  или  губитак  nроузроковаuи  намером  или  услед  непажње  
Концедента, кршењем  обавеза  uз  Уговора  или  Важећих  пропнса  од  стране  Концедента, 
захтевом  трећег  лица  који  се  у  целости  односи  на  период  пре  закњучења  Уговора, као  и  
постунањем  Концесионара  у  складу  са  налогом  Концедента. 

У  делу  ,,Заштитајавног  интереса  nponucauaje обавеза  Концесионара  да  за  време  
трајања  Уговора  неће  на  било  koju начин  злоуnотребити  Концесuону  делатност, nосебно  
на  начuu да  се  тиме  угрози  остваривање  и  заштитајавног  интереса, а  у  случају  да  nостоји  
опасност  зајавну  безбедност  unu угрожавање  жнвотне  средине  нли  здравња  .њуди, усдед  
кривице  или  злоупотребе  од  стране  Концеснонара, Концедент  има  право  да  раскuне  
Уговор  и  обезбеди  обавњање  Концесионе  делатностu. 

У  делу  ,,Hивестиционо проnuсана  је  обавеза  Концесионара  да  врши  
инвестицuоно  одржавање  јавне  гараже  у  складу  са  Важећим  проnисима, као  и  право  
Концесионара  да  улаже  у  јавну  гаражу, о  сопственом  трошку, у  постојећим  габаритuма, 
уз  претходну  сагласност  Концедента . 



У  деду  5,Ограничење  у  коришћењу  прописана  је  обавеза  Концесионара  да  за  
време  одржавања  манифестацнја  од  значаја  за  Град  Нови  Сад, Концеденту  стави  на  
раслолагање  капацитете  јавне  гараже, уз  накнаду  утврђену  важећим  ценовником . 

У  делу  ,,Одговорност прописано  је  да  Концедент  ни  у  ком  сдучају  не  
даје  гаранције  да  ће  Концесионар , посредно  или  непосредно, остварити  повраhај  
уложених  средстава  или  трошкова  настадих  у  обавлању  Концесионе  дедатности , нити  
ће  бити  одговоран  за  бнло  какву  штету  која  би  по  том  основу  могла  настати  за  
Концесионара  за  време  трајања  Уговора. 

У  делу  ,,Промене  у  погледу  радова  и  услуга  одређено  је  да  Концедент  има  право  
да  захтева  промену  радова  u!unu ycnyra досТавЈbањем  писаног  захтева  за  промене  
Концесионару , те  да  уколико  Концесионар  прихвати  да  изврши  наведене  промене, 
Концесионару  ће  бити  продужен  рок  трајања  концесије  за  онолико  времена  кодико  је  
неопходло  за  извршење  захтеваннх  промена, али  не  дуже  од  рока  утврђеног  Важећим  
пропнсима. 

У  делу  ,,Одштетнu nрописани  су  случајевн  и  услови  под  којима  
Коnцесионар  може  стећи  право  на  ослобађање  у  погледу  својuх  обавеза  и!или  
ослобађање  од  раски,да  Уговора  због  неизвршења  обавеза  Концесионара  проузрокованих  
одштетним  догађајем, о  чему  одлучује  Концедент, а  на  основу  мишЈbења  Руководиоца  
прој  екта. 

У  делу  ,5ослобађајуhи  догађај  је  пропuсано  да  уколико  је  ослобађајући  догађај  
дuректан  узрок  немогућности  Концеснонара  да  нзведе  радове  потребне  за  издавање  
употребне  дозволе  за  јавuу  гаражу  unu уколико  осдобађајући  догађај  неповоЈbно  утиче  
на  могућности  Концесuонара  да  изврши  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  или  да  
поступu у  складу  са  њима, Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  виду  продужења  
уговореног  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  складу  са  
Уговором  u/unu ослобађање  од  раскида  због  нензвршења  обавеза  Концеснонара, о  чему  
одлучује  Концедент, а  на  основу  мuшЈЂења  Руководиоца  пројекта. 

У  поглаву  ,,ју. ФИНАНСіГРАЊЕ , РАСПОДFЛА  РИЗHКА, ИЗЈАВЕ  И  
ГАРАНциЈЕ  КОНЦЕДРНТА  И  КОј-IЦЕСИОНАРА  коначног  Нацрта  уговора  је  
прогіисано  да  Коuцесионар  може  финансиратu Уговор  кроз  комбилацију  директuих  
улагања  у  капитал  unu путем  задужења, ук.њучујући  без  ограничења  структурирано  или  
nројектно  фuнансирање  u слнчно, обезбеђено  од  стране  финансијских  инстнтуција, 
банака, односно  трећих  лица  (Финанснјера ), у  складу  са  Важеhим  прописима  и  овим  
уговором , као  u да  Концедент  нема  обавезу  да  улаже  сопствена  средства  нuти  да  
позајм.њује  новац  путем  кредита. Концесионар  уз  претходну  пнсаuу  сагласност  
Скупштuне  Града  Новог  Сада, може  да  додели, оптеретu хuпотеком, заложи, у  периоду  
u обuму  који  је  у  складу  са  Законом  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама, 
одuосно  законом  којuм  се  уређујејавна  својина  u другим  Важећим  пропuсима, бuло  које  
свој  е  право, односно  обавезу  из  Уговора  или  другу  uмовину  у  везн  са  Уговором, у  корнст  
Финансијера, а  у  циу  обезбеђuвања  плаћања  бuло  ког  настадог  unu будућег  
потраживања  у  вези  са  финансирањем  Уговора. Такође  је  прописано  да, Концесионар  
може  зак.њучuти  и  посебан  директни  уговор  између  Концедента, Концесионара  н  
Фuнансијера, у  складу  са  Важеhим  прописима, као  н  да  лре  зак.њучења  Директног  
уговора  Концедент  мора  да  прибави  сагласност  Скупштине  Града  Новог  Сада, у  складу  
са  Законом. 

У  делу  ,,Општu принцили  расподеле  ризика  Уговором  је  прописано  да  уговорне  
стране  предвиђају  расподелу  ризика  тако  да  оперативне  ризuке, тржuшне  ризuке, ризuк  
квалитета  технuчке  документацuје, поштовања  рокова  за  израду  технuчке  
документације, кашњења  у  реализацијн  због  лоступања  Концеснонара, прекорачења  
трошкова  изградње, капјњења  u непојлтовања  рокова  током  изградње, улравлања  



концесијом, финансирања  концесије  и  друге  ризике  обавЈЂања  Концесионе  делатности  у  
потпуности  сноси  Концесионар , ризике  одобрења  техничке  и  друге  документације  од  
стране  надзіежиих  органа  и  кашњења  у  реализацији  због  поступања  Концедента, сноси  
Концедент, а  ризике  штетне  лромене  прописа  и  више  силе  Концедент  и  Концесионар  
сносе  заједнички . 

Овим  уговором  Концедент  изјавњује  и  гарантује  Концесионару  да  Концедент  има  
пуно  право  и  овлашћење  да  заклучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  њиме  
предвиђене , као  и  да  је  постуnак  који  је  потребан  за  заклучење  Уговора, прописно  
спроведеи  у  складу  са  Важећим  прописима. 

Са  друге  стране, Концесионар  изјавњује  и  гарантује  Концеденту  да  Концесионар  
има  пуно  право  и  овлашhење  да  заклучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  у  њему  
nредвиђене, даје  Концесионар  прописно  основао  привредно  друштво, и  лрибавиоје, или  
ће  по  потреби  прибавити, сва  потребна  корпоративна  и  друга  одобрења  и  дозволе  које  ће  
му  омотућити  извршавање  обавеза  из  Утовора, да  није  покренут, нити  се  води, нити  је  у  
Току  било  какав  лоступак  пред  било  којим  судом  или  другим  државним  органом  који  би  
могао  утицати  на  законитост, валаност  или  извршност  Уговора, да  Коацесионар  није  
преузео  обавезе  које  би  могле  неповолно  да  угнчу  на  могућиост  Концесионара  да  
изврши  своје  обавезе  из  Уговора, даје  Концесионар , у  мери  у  којој  је  то  разумно  могуће, 
прегледао  и  испитао  Локацију  и  постојећу  инфраструктуру , да  је  Концесионар  уnознат  
са  природом  климатских, хидролошких, геолошких, еколошкuх  и  општих  услова  на  
Локацији  и  у  њеном  окружењу, са  природом  земњишта  и  nодземла, и  другим  условима, 
да  је  Концесионар  уnознат  са  захтевима  у  nогледу  начила  извођења  радова  у  цилу  
избегавања  узнемиравања  или  ометања  треhuх  лица, те  је  дужан  да  у  том  цилу  
оргаnизује  градилиште  на  начин  да  омотући  несметан  рад  nословних  субјеката  u друтнх  
лица  у  околини  градилишта , као  и  да  је  Концесионар  извршио  сопствене  процене  н  
анализе, те  неће  ни  на  који  начин  бити  ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нити  ће  
захтевати  накнаду  штете  од  Концедента  no основу  нетачности , непрецuзности, 
неnотлуnости  или  неадекватности  nодатака  датuх  од  стране  Концедента . Такође, овим  
уговором  nponucane cy u остале  обавезе  Концесионара . 

У  логлавлу  ,,У. НАДЗОР  коначног  Нацрта  уговора  прописано  је  да  надзор  над  
реализацијом  овог  уговора, који  обухвата  преглед  и  анализе  извештаја  уговорнuх  страна  
(једовнu извештајu, ванредни  и  спецuјални), непосредан  увид  стања  локације  na којој  се  
реализује  Уговор, обила.зак  седнпјта  Концесионара , уид  у  документацију  у  вези  са  
реализациј  ом  Уговора  кој  а  се  доставла  ради  вршења  надзора, и  друго, врши  орган  Града  
Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија  (Надлежни  орган), као  и  да  је  овај  орган  
обавезан  да  континуирано  прати  испуњење  уговорних  обавеза, поштовања  уговоренuх  
рокова, трошкова, нивоа  квалитета  nружених  ycnyra, u исnуњења  других  обавеза  
nредвиђеннх  Уговором , у  складу  са  Законом  о  јавно-приватном  партлерству  u 
концесијама  и  другим  nрописима  којима  се  уређује  надзор  над  реализацијом  јавних  
уговора . 

Извештај  о  реализацији  Уговора  саставлају  Концесионар  и  Концедент, односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  nослове  грађевuнског  землишта  и  инвестиција  у  
Фазu пројектовања  и  изградње, а  у  Фази  уnравњања  и  одржавања  орган  Града  Новог  Сада  
надлежан  за  саобраћај  и  путеве, који  је  обавезан  да  у  року  од  шест  месецu од  дана  
закњучења  Уговора, достави  први  извештај , кој  и  мора  бити  потписан  и  овереи  
службеним  печатом  Концедеuта, а  потпuсан  и  оверен  (уколuко  се  nечат  употреблава) од  
страnе  Концесuонара, у  складу  са  Важећим  nрописима. Такође, овим  уговором  
проnисано  је  да  Коnцедент, односно  орган  Града  Новог  Сада  uадлежан  за  nослове  
грађевинског  землишта  u unвестицuја, односно  за  саобраhај  и  путеве, доставња  извештај  
на  свакuх  шест  месеци  од  дана  доставјБања  претходног  нзвештаја, а  последњи  извештај  



доставла  најкасније  у  року  од  шест  месеци  од  дана  истека  Уговора  и  да  у  случају  да  не  
достави  ове  извештаје  у  прописаним  роковима  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  
послове  финансија  ће  писаним  пугем  затражити  доставлање  извештаја  и  одредити  рок  
за  његово  доставЈЂање  кој  и  нс  може  бити  дужи  од  З  О  дана  од  дана  пријема  писаног  
захтева. 

У  делу  ,,Мере  надзора  и  принудне  наплате  прописано  је  да  је  Концедент, односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  фннаuсија  обавезан  да, у  случају  
нсиспуњења  обавеза  Концесионара  које  nроизлазе  из  Уговора, лредузме  свс  мере  
надзора  и  принудне  наплате, као  и  друге  правнс  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора, 
осталнм  овланіћењима, као  и  одрсдбама  Закона  о  јавно-приватном  партиерству  и  
концссијама, а  у  постулцима  када  није  мотуће  испуњење  обавеза  из  Уговора, Концедент, 
односио  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија, обавезан  је  да  о  томе  
обавести  Правобранилаштво  Града  Новог  Сада  и  надзорне  и  инспекциј  ске  службе, као  и  
да  покренс  све  неопходне  радње  и  мере  ради  исnравњања  уочених  неправнлности . 
Такође, надзор  од  стране  Концедента, односно  органа  Града  Новог  Сада  надлежног  за  
послове  финаисиј  а  не  искњучују  право  других  државнuх  органа  и  тела  да  надзиру  
реалнзацију  Уговора  у  складу  са  Важеhим  nрописима. 

У  поглавіу  УІ. СТАБИЛHЗЛЦHОНА  КЈIАУЗУЛА, Вј4ША  СИЛА, 
ПОСЛЕДHЦЕ  РАСКИДА  ЗБОГ  НРОМЕНЕ  HРОH СА  ИЛИ  BHіHE CHJІE коначног  
Нацрта  уговора, у  делу  ,,Стабилизациона  клаузула  прописано  је  да  у  случају  промене  
прописа  након  заісіучења  Уговора, који  логоршавају  положај  Концесионара  нли  
Концедента, Уговор  се  може  изменuти  без  ограничења  у  складу  са  3аконом  о  јавно-
приватном  партнерству  и  концесuјама, а  у  обиму  који  је  неопходан  да  се  Концесионар , 
односно  Концедент  доведе  у  nоложај  у  комеје  био  у  моменту  закњучења  Уговора, с  тим  
да  рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  бити  дуки  од  рока  одређеног  овим  
законом. У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  уrовора  уређена  су  права  и  обавезе  
Концедента  и  Концесионара  у  случају  внше  силе, као  и  да  ће  се  на  последнце  раскнда  
Уговора  због  nромене  прописа  или  вuше  силе, примењивати  одредбе  Закона  о  јавно-
приватном  партuерству  и  концесијама  и  правила  грађанског  лрава  која  уређују  
облигационе  односе. 

У  поглавіу  ,,уп. ТРАЈАЊЕ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОПУНЕ  УГОВОРА  коначног  
Нацрта  уrовора  је  проnнсано  да  Уговор  прсстаје  да  важи  истеком  рока  на  Koju je 
закњучен, као  н  у  другим  случај  евима  у  складу  са  одредбама  Уговора  или  Важећнх  
nponuca. 

Такође  је  уређено  да  се  рок  важења  Уговора  може  продужнтн  уколико  јс  
Концесионар , без  своје  кривице, онемотућен  у  спровођењу  уговорннх  обавеза, за  
временскu период  колико  је  трајала  та  немогућност, с  тим  да  рок  трајања  Уговора  нн  у  
ком  случају  не  може  бити  дукн  од  рока  одређеног  у  складу  са  Законом  ојавно-лриватном  
партнерству  н  концесијама, да  Уговор  може  бити  uзмењен  и  допуњен  искњучиво  у  
складу  са  Важећим  прописима, као  и  да  ће  све  накнадне  uзмене  и  допуне  било  које  
одредбе  Уговора  бити  пуноважне  уколико  су  сачuњене  у  nисаној  форми  и  потлисане  од  
сіране  обе  уговорне  стране. 

У  поглавЈЂу  ,,VІIІ. HPECTAHAK YrOBOPA коначног  Нацрта  уговора  прописаuо  
је  nод  којим  условима  престаје  да  важн  Уговор, и  то: испуњењем  законскнх  услова; 
споразумннм  раскuдом  уговорних  страна; раскндом  Уговора  због  јавног  интереса; 
нстеком  рока  на  који  је  зак.ЈЂучен; ликвидацијом  или  стечајем  Концесионара, односно  
смрћу  Концесионара  који  је  предузетник ; једностраннм  раскидом  Уговора; 
правноснажношhу  судске  одлуке  кој  ом  се  Уговор  оглашава  нuіптавим  или  поништава; и  
у  друrим  случајевима  предвиђеним  Уговором . У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  
уговора  уређени  су  случајеви  у  којима  Концедент  може  да  раскнне  Уговор, рсализује  



Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла, задржи  оно  штојс  штоје  
примио  на  име  извршсња  Уговора  до  тренутка  раскида, и  захтсва  накнаду  штетс; 
случајеви  у  којима  Концесионар  можс  да  раскине  Уговор  због  нсисгјуњења  обавсза  
Концедснта  и  захтева  накнаду  штете, као  и  послсдицс  престанка  Уговора. 

У  делу  ,,Услови  за  nримопрсдају  након  истека  периода  Концесијс  пролисани  су  
услоВи  који  морају  бити  испуњени  у  трснутку  примопредајс  јавне  гараже  Концеденту, 
док  ј  е  у  делу  ,,Преіходна  контрола  прописано  да  Колцедент  може  у  периоду  између  24 
и  1 8 месеци  пре  истека  рока  важења  Уговора, наложити  Руководиоцу  пројекта  да  изврши  
инспекцију  ј  авне  гараже  како  би  се  утврдило  да  ли  Концесионар  испуњава  услове  
прописанс  Уговором, а  нарочито  да  ли  ће  Услови  за  примопредају  битu испуњени  до  
дана  лримопредаје . 

У  делу  ,,Комисија  за  ііреузимање  јавне прописано  је  да  ће  Концеделт  
најкасније  12 месеци  пре  истека  рока  трајања  Уговора  образоватн  Комисију  за  
преузимање  јавне  гараже, а  Концеснонар  је  обавезан  да  ову  комисију  информише  о  
врстама  инсталиране  опреме, раду  и  начину  одржавања  и  да  обавести  Коцедента  о  
лланираном  датуму  примоnоредаје  јавне  гараже, најкасније  120 дана  лре  планираног  
датума  примоnредаје. Такође  је  прописан  рок  у  коме  је  Колцедент  дужан  да  изврши  
инспекцију  и  контролу  јавне  гараже, да  утврди  да  ли  јавна  гаража  испуњава  услове  за  
nримоnредају  nрописане  Уговором  и  да  сачини  Извештај  о  угврђеном  стању, док  је  
Концесионар  дужан  да  у  року  прописаним  овим  уговором  отклони  угврђене  недостатке . 

У  делу  ,,Нреузимање  прописано  је  да  приликом  nримоnредаје  Концедент  
преузима  предметну  ј  авну  гаражу  са  свим  покретним  н  неnокретним  стварима  
неопходним  за  њено  фуикционисање  и  коришћење, као  и  сву  филансијску, технuчку  и  
сваку  другу  докумеnтацију  из  Фазе  пројектовања  и  uзградње  и  Фазе  уnраввања  и  
одржавања, гаранције  (уколико  постоје), елаборат  одржавања  објекта  и  упутства  за  
одржавање  објекта, инсталације  и  опреме, и  друго, у  складу  са  Важеhим  пропнсима, о  
чему  hc ce сачинитu заnиснuк  о  nримоnоредаји. 

У  nоглавлу  ,,јХ. ПОСТУНАК  Мі{РНОГ  РЕШАВАЊА  СПОРОВА  И  
НАДЛЕЖНОСТ  ЗА  РЕШАВАЊЕ  СПОРОВА  И  МЕРОДАВНО  ПРАВО  коначног  
Нацрта  уговора  уређено  је  да  су  уговорне  стране  сагласне  да  све  спорове  настале  у  везн  
са  реализацијом  Уговора, решавају  споразумно , мирним  лутем, у  доброј  вери  и  на  начин  
како  се  не  би  угрозио  јавни  интерес  и  обавлање  Концесионе  делатности, као  и  да  у  
случају  да  између  уговорннх  страна  настане  било  какав  cnop, неслагање  или  
потраживање  из  или  у  вези  са  Уговором, његовом  повредом, раскидом  или  
nуиоважношћу, уговорне  стране  ће  најпре  покујиати  да  у  доброј  вери  реше  cnop кроз  
непосредне  nреговоре  својих  заступника. Такође, nрописано  је  да  се  у  случају  да  се  не  
nостигне  договор  uзмеђу  уговорних  страна, у  року  од  3 0 дана  од  даuа  настанка  слора, 
или  у  друтом  сnоразумно  одређеном  року, уговорне  стране  ће  у  дал,ем  року  од  15 дана  
образовати  Комисију  за  мирно  решавање  спора, као  и  да  ће  се  уколико  Комисија  не  
донесе  одлуку  о  спорном  литању  у  року  од  30 даnа  од  дана  њеног  образовања, сматратн  
да  постуnак  мирног  решавања  cnopa Huje ycneo. У  случају  да  Комисија  донесе  одлуку  о  
сnорном  питању, уговорне  стране  су  у  обавези  да  nрихвате  преnоруку  Комисије  о  начилу  
мирног  решавања  насталог  cnopa. 

У  делу  ,,Надлежност  за  решавање  спорова  и  меродавно уређеноје  даје  за  
све  спорове  који  nроистекну  из  Уговора  или  у  везu са  Уговором, а  који  не  буду  решени  
у  складу  са  Уговором, надлежан  стварно  надлежан  суд  у  Новом  Саду, уз  примену  права  
Реnублике  Србнје. 

У  nоглавлу  ,,Х. ОСТАЛЕ  ОДРЕДБЕ  коиачног  Нацрта  уговора, утврђено  ј  е  да  ј  е  
саставни  део  Уговора  Прилог  1 - Нромена  режима  јавног  паркиралишта  на  удицама. 



У  делу  ,,Евиденција  Концесионара  прописанаје  обавеза  Концссионара  да  води  и  
одржава  комплетну  евиденцију  стварних  и  очекиваних  трошкова  управњања  јавним  
гаражама  и  извођења  радова  и  пружања  услуга. уклучујући  и  трошкове  изградње, 
одржавања, улравлања  и  финансирања  у  складу  са  Важећим  прописима. 

У  делу  ,,Обавештења  прописаноје  да  ће  се  сва  обавештења  и  друга  комуникацuја  
у  вези  са  Уговором  обавлати  у  писаном  облику  и  биhе  испоручена  лично, путем  поште, 
курирске  службе  или  лутем  електронске  поште. 

У  делу  ,,додатне  радње  и  документа  nponucaua је  обавеза  уговорних  страна  да  
he предузетu све  радње  и  прнбавuти  све  сагласности  које  су  неопходне  за  изврілење  
Уговора  unu he ce постаратu да  те  радње  буду  предузете, односно  да  сагласностн  буду  
лрибавлене, како  би  сврха  Уговора  бнла  у  потпуности  uспуњена, док  је  у  делу  
,,Корншћење  јавних  средстава  прописано  да  Концеснонар  извршава  своје  обавезе  у  
складу  са  Уговором  на  сопствени  ризик  и  без  нрава  на  додатно  коршићење  јавнuх  
средстава. 

У  оквиру  овог  поглавла  коначног  Нацрта  уговора  пронисано  је  да  ће  Уговорне  
стране  као  поверливе  чувати  све  податке, информације  н  документа  која  се  односе  на  
Концесиони  акт  или  Уговор, осим  података  u докумсната  koju cy већ  доступни  јавностu 
u података  које  су  уговорне  стране  дужне  да  дају  по  захтеву  надлежних  органа  илн  у  
складу  са  nрописима  о  слободном  прuступу  информацuјама  од  јавног  значаја, а  да  се  
наведена  обавеза  односи  на  перuод  важења  Уговора  и  две  године  после  истека  важења  
Уговора. 

У  делу  ,,Пренос  права  и  обавеза  коначног  Нацрта  уговора  одређено  је  да  су  
пренос  права  и  обавеза  из  Уговора  трећим  лицuма, статусна  промена  unu nромена  правне  
форме  ДНі{ дозволени  нскњучиво  уз  преткодно  Qдобрење  Скутндтине  Града  Новог  Сада  
и  пропuсана  је  обавеза  Концесионара  да  обавестu Концедента  о  статуснuм  променама, 
односно  променн  правне  форме  Концесионара, у  Уговором  проnuсаном  року, с  тнм  што  
промене  не  могу  бити  такве  да  штетно  утичу  на  нзвршење  обавеза  uз  Уговора  од  стране  
Концесионара  или  дГіН. 

У  делу  ,,Промена  власништва  прописано  је  даје  у  случају  промене  власништва  
Концесионара  unu дПН-а, Концесионар  обавезан  да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  
прописаном  Уговором . 

У  делу  ,,Ништавост  коначног  Нацрта  уговора  проnисаноје  да  уколuхо  суд  утврдu 
да  је  нека  одредба  Уговора  ншптава, Уговор  н  његови  преостали  чланови  ће  остати  иа  
снази  и  бнти  прuмењивани  као  да  такав  ништав  члан  нuкада  није  бно  уговорен, осuм  у  
случају  када  Уговор  не  може  опстатu без  такве  одредбе  и  уколико  је  она  бнла  услов  
Уговора  или  одлучујућа  побуда  за  његово  заклучење, а  уговорне  стране  су  сагласне  да  
замене  сваку  ннштаву  одредбу  одредбом  која  у  највеhој  могућој  мерu постиже  
економске, правне  u комерцuјалне  цилеве  нuштаве  одредбе. 

У  делу  ,,Заштuта  nодатака  о  лнчности  nропнсано  је  даје  Концесионар  обавезан  
да  прuликом  обраде  података  о  лuчности, постула  у  складу  са  законом  u другим  
nроnисима  којuма  се  уређује  заштuта  података  о  лuчностu, а  у  делу  ,,Затезна  камата  
прописано  је  да  уколико  је  једна  од  Уговорних  сірана  у  доцњи  са  uзвршењем  својuх  
обавеза, уговорне  стране  су  сагласне  да  се  на  uзносе  који  се  дугују  обрачунава  затезна  
камата  у  складу  са  Важећим  прописuма. 

У  делу  ,,Пренос  прописано  је  да  uuједна  од  уговорних  страна  није  овлашћена  да  
nренесе  бuло  које  од  својuх  права  на  треhе  лице  без  одобрења  друге  уговорне  стране, 
uзузев  околико  је  то  изричито  дозволено  Уговором  unu Дuректним  уговором, као  и  да  
Концедент  може  дати  одобрење  другuм  носиоцuмајавне  својине  unu лицuма  основанuм  
од  стране  носиоцајавне  својине  да  врше  нека  од  права  или  сва  права  uз  Уговора. 



У  поглавњу  ,,ХІ. ЗАВРШНЕ  ОДРЕДБЕ  коначног  Нацрта  уговора, прописано  је  
да  се  Уговор  сматра  заклученим  када  га  потпишу  обе  уговорне  стране, да  ће  се  у  цињу  
тумачења  Уговора  примењивати  н  одредбе  Конкурсне  документације , а  на  сва  пнтања  
која  нису  регулисана  Уговором  примењнваће  се  одговарајуће  одредбе  Важећих  прописа. 
Такође, прописано  је  н  да  ће  се  у  случају  неусаглашености  између  било  које  одредбе  
Уговора  и  његових  прилога  илн  другог  документа, примењивати  одредбе  Уговора, а  
уколнко  су  одредбе  Уговора  у  сукобу  са  одредбама  другог  уговора  између  уговорних  
страна, у  погледу  истог  предмета, без  обзира  на  то  да  лн  је  други  уговор  зак.њучен  пре  
или  после  заклучења  Уговора, Уговор  увек  има  предност, осим  уколико  се  уговорне  
стране  изричито  не  сагласе  другачије, писаним  путем. 

У  делу  ,,Овлаіпћења  прописано  је  да, Концесионар  није  овлашћен  да  предузима  
правне  радње  у  име  Концедента  уколuко  другачије  ниј  е  нзрuчuто  пропuсано  Уговором . 

У  овом  поглавлу  Уговора  пропuсано  је  и  даје  Уговор  сачињен  у  осам  истоветнuх  
лрнмерака, од  којнх  по  четири  задржава  свака  уговорна  страна. 



КОНАЧІШ  НАЦРТ  
На  основу  члана  8. 3ахона  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама  

(,, Службени  г.ласник  РС , бр. 88/11, 15/16 и  104/16), а  у  вези  са  Одлуком  о  усвајању  
Концесионот  акта  за  пројектовање , изградњу,  управлање  и  одржавање  гаража  на  
територији  Града  Новог  Сада  (,, Службени  лист  Града  Новог 6р0ј  43/19), 

1. ГРАД  Нови  САД, Жарка  Зрењаnина  2, Нови  Сад, матични  број : 08965498, 
ГјиБ: 109924914, који  застула  Милош  Вучевић, Гра,цоначелник  Града  Новог  
Сада  (у  далем  тексту: Концедент), 

2. 1Група  понуђача  BEЅT IN PARKING - HOLDING AG, Беч  (Ренублика  
Аустрија), ѕchwarzenbergplatz 5, Тор  7/1, FN 284389, ГІиБ: АТЏ66095922 и  
јовлк  Доо  Нови  Сад, Булевар  ослобођења  ЗОА, матични  број : 
08221154, ГГHБ: 100457663, коју. на  основу  Споразума  о  заједничхом  учешћу  
у  постуnку  давања  концесије  за  пројектовање , изградњу, управвање  и  
одржавање  јавnих  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, од  28. фебруара  и  
15. маја  2020. годиие, застува  Вукајло  Бабиh, директор  члава  Грулс  понуђача  
ТNОВА( КА  ДОо  Нови  Сад  (у  далем  тексту: Концесионар) 

даиа . годнне  заклучују  

УГОВОР  О  КОНДЕСИЈи  3А  ПРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊУ , УТТРАВЛјАЊЕ  
И  ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  НА  ТЕРИТОРИЈИ  ГРАДА  НоВог  САДА  

ЗА  ПАРТИЈУ  2 - ПРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДјБА, УТТРАВЈЂАІБЕ  
И  ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  НА  УГЛУ  УСТТЕНСКЕ  

И  ШАФАРIТКОВЕ  УЛИЦЕ  
• 

Уводне  напомене  

Концедент  и  Концесионар  претходно  сагласно  констатују: 

Група  понуђача  је  дужна  да  пре  закЈbучења  Уговора  о  концесији, а  у  року  од  15 дана  ад  дана  пријема  
одіуке  Комисије  за  заштиту  конкуренције  о  дозвоености  концентрације, у  складу  са  важећим  
прописима  Републике  Србије  и  одредбама  Конкурсне  документације , оснује  друштво  за  посебне  
намене, у  којем  ће  сви  учесници  у  заједничкој  понуди  бити  оснивачи  друштва  за  посебне  намене, са  
оснивачким  уделима  у  процентима  предвиђеним  Споразумом  о  заједничком  у4ешћу  у  поступку  
давања  концесије . То  друшгво  за  посебне  намене  ће  као  Концесионар  са  Концедентом  закЈbучити  
Уговор  о  концесији . 
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- да  је  Концедент  саtгинио  Предлог  за  доношење  концесионог  акта  за  
пројектовање , изградњу,  улравЈіање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  
Новог  Сада, на  који  је  Комисија  за  јавно-приватно  партиерство  дала  
Мишњење  број  35/19 од  б. септембра  2019. године  да  се  предметни  пројекат  
може  реализовати  у  форми  јавно-приватног  партнерства  са  елементима  
концесије; 

- да  је  дала  17. септембра  2019. године  Скупштина  Града  Новог  Сада  донела  
Одлуку  о  усвајању  Концесионог  акта  за  пројеістовање , изградњу,  управњање  и  
одржавање  гаража  на  тернторији  Града  Новог  Сада  (,,Службеки  лист  Града  
Новог  Сада , број  43/19); 

- да  је  даиа  12. децембра  2019. годuне  покренут  поступах  давања  коицесије  за  
пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавннх  гаража  на  територијн  
Града  Новог  Сада, шифра: ЈП-К-2/2019-Г, објавливањем  јавног  позива  на  
начин  предвиђен  чланом  22. 3ахона  о  јавно-приватном  партнерству  и  
концесuјама  (,, Службени  гласник  РС , 6р. 88/11. 15/16 и  104/16), у  далем  
тексту: ЗЈIШХ; 

- да  је  Коацесионар  благовремено  доставио  понуду  број  45/20 од  20. марта  
2020. годuне, за  Партију  2 - Пројектовање , нзградња, управњање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  углу  Успенске  н  Шафарикове  улице, која  у  потпуности  
одговара  спецификацнј u и  условиіа  из  коккурсне  документације  и  чини  
саставни  део  Уговора; 
да  је  дапа  29. маја  2020. годuне  Концедент  донео  Оддуку  о  избору  
најповолније  понуде, број  јј-020-2/2020-3656, којом  је  понуда  Концесионара  
оцењена  као  најповојінија; 

- да  је  Одлука  о  избору  најповоњнuје  понуде  постала  коначна  дала  
годuне; 

- да  је  дала . годuне  Скупштина  Града  Новог  Сада  дала  
сагласност  на  коначnи  нацрт  Уговора  о  концесиј u  за  пројектовање , изградњу, 
уnравњање  u одржавање  јавне  гараже  на  тернторuјu Града  Новог  Сада, 
уісл,учујуhи  npunore koju чине  његов  саставни  део  (у  далем  тексту: Уговор), у  
складу  са  чданом  47. ЗЈТІПК. 
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І. ОПШТЕ  ОДРЕДБЕ  

дефиницнје  

Члан  1. 

Изузев  уколико  контекст  другачије  Не  захтева  или  уколико  је  другачије  
предвиђено , изрази  и  појмови  у  Уговору  имају  еледећа  значења: 

1) Важсћи  прописи  означавају  позитивно  право  у  Републици  Србији, важеће  у  
релевантном  треНутку; 

2) дирсктни  угоВор  означава  уговор  потписав  између  Концеделта, 
Концссионара  и  Финаисијера; 

3) добра  пословна  пракса  означава  коришћење  степена  вештине, пажње, 
разборитости  и  предострожности  који  се  оправдаио , разумно  и  редовно  
очекују  од  вепітог  и  искусног  уговарача, који  у  доброј  вери  настоји  да  испуни  
своје  уrоворне  обавезе, постулајући  у  складу  са  захонима, а  који  је  авгажоваи  
иа  истој  врсти  радова  и  услуrа  unu под  истим  unu сличним  условuма  и  
околиостима ; 

4) Елаборат  изведеног  стања  означава  документ  који  садржи  све  пројекте, 
nлаuове, обрачуне, извештаје  и  сл. у  штампаиој  и  елеісгронској  форми, на  
којима  се  приказују  подаци  о  одобреним  плавовuма  изградње  који  су  
ажурирани  и  приказују  изведено  стање  локације, величине, коришћене  
грађевинске  материјале  и  изведене  радове, са  упућивањима  на  релеваuтне  
спецификације  и  табеле  са  подадима; 

5) Интелсктуална  својина  означава  све  патенте, робне  марке, тржишие  марке, 
ауторска  права, права  над  базама  податаха, морална  права, права  • .цад  
пројектима, знање  и  искуство  (know how), повер.њиве  податке  u сву  остал  
интслектуалну  или  индустријску  својину, без  обзира  на  то  да  ли  је  
регuстрована  у  Републици  Србији  илм  у  друrој  држави, а  која  је  створеиа, 
осмиш.њена, прибавЈЂена, коришћена  unu намењена  за  коришћење  од  стране  
Концесионара  за  потребе  извођења  радова  или  пружања  услуга  или  за  друrе  
радње  у  ци.њу  реализације  Уговора; 

б) Конкурсна  документаідија  озuачава  документадију  и3 поступка  давања  
концссије  за  nројектовање , изградњу, утіравање  и  одржавање  јавних  гаража  
на  територији  Града  Новог  Сада, која  садржи  све  елементе  из  члаиа  34. 
ЗЈППК-а  и  друrе  податкс  неопходис  за  припрему  прихват.њиве  nоиуде; 

7) Концесиона  делатност  озuачава  пројектовање, uзградњу, управ.њање  и  
одржавање  јавuе  гараже  на  територнји  Града  Новог  Сада, уз  финаисирање  у  
целости  од  страuе  Концесионара, у  складу  са  Важећим  прописима  и  
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Уговором; 
8) Концесиони  акт  означава  пројекат  јавно-приватног  партНерства  са  

елементима  концесије  за  пројеіповање , изградњу, управЈвање  и  одржавање  
гаража  на  териториј  и  Града  Новог  Сада, на  који  ј  е  Комисиј  а  за  јавно-тіриватно  
партнерство , даиа  6. септембра  2019. године, дала  Мишл,ење  број  35/19 да  се  
предметни  пројекат  може  реализоватн  у  форми  јавно-приватног  партнерства  
са  елсментима  концесије  и  који  је  Скупштина  Града  Новог  Сада  усвојила  
доношењем  Одлуке  о  усвајању  Концесионог  акта  за  пројектовање , изградњу, 

управлање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  
лuст  Града  Новог  Сада , број  43/19); 

9) Корисниџи  су  лица  која  користе  јавну  гаражу; 
10)Линијски  инфраструктурни  објекат  означава  електроенергетски  вод, 

гасовод, јјинијску  инфраструктуру  електронских  комуникација , водоводну  и  
канализациону  инфраструктуру  и  сл. који  може  бити  надземни  или  nодземни, 
као  u објекте  у  њиховој  функцији; 

11) Локаџија  означава  грађевинску  парцелу  формираиу  од  парцеле  или  скуnа  
парцела  које  су  планским  документом  и  Конкурсном  документацијом  
предвиђене  за  изградњу  јавне  гараже; 

12) Одштетни  догађај  означава  кршење  обавезе  преузете  у  складу  са  Уговором  
од  стране  Концедента, које  је  означено  као  одштетнu догађај  у  Уговору; 

13) Ослобађајуhи  догађај  означава  пожар, експлозију  или  непредвидив  
временски  догађај  (имајући  у  виду  nрнроду  региона  и  доминаіпне  климатске  
услове  у  региону), несташицу  струје, горива  или  превоза, блокаде  или  ембарго  
који  не  спадају  у  вишу  cuny, зваuичаи  или  незваничан  штрајк, протестну  
аиивност, блокаду, успоравање  процеса  рада  или  други  спор  у  мери  у  којој  
наведени  догађаји  утuчу  на  целокупаu релеваптни  сектор  или  његов  значајан  
део, а  не  само  на  Концесионара, лииијске  инфраструктурне  објекте  у  
ситуацији  када  релеваuтни  нружалац  услуга  у  погледу  предметне  
инфраструктуре  није  благовремено  извршио  било  чuњењем  или  нечињењем  
радње  које  су  неопходuе  или  на  други  начин  потребне  за  сврхе  извршавања  
обавеза  Концесионара  из  Уговора, npu чему  за  потребе  ослобађања  од  раскида  
како  је  одређено  Уговором, нuједаu од  наведенuх  догађаја  није  скрuвuо  
Концесионар  чuњењем  unu нечињењем ; 

14) Подизвођач  означава  једно  unu више  лuца  са  којшчіа  Концесионар , одuосно  
Друштво  за  посебне  намене  које  оснива  Концесионар , закњучи  подуговор  u 

означава  подизвођача  у  Фази  пројектовања  u изградње  и  у  Фази  управлања  и  
одржавања, односно  и  извођача  радова  у  смuслу  закона  којuм  се  се  уређује  
област  планирања  и  изградње ; 

15)Понуда  означава  обавезујућу  понуду  број  45/20 од  20. марта  2020. године, 3а  
Партuју  2 - Пројеіповање , изградња, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
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углу  Усnенске  и  Шафарикове  улице, коју  је  Концесионар , као  гтонуђач, поднео  
у  поступку  давања  концесије, која  у  потпуности  одговара  условима  и  
спецификацији  и3 Конкурсне  докумснтације  и  која  у  потпуности  обавезује  
Концесионара  и  Друштво  за  поссбне  намене  које  Концссионар  оснива  за  
потребе  реализације  Утовора; 

16) Радни  дан  означава  сваки  дан  у  неде.гњи  када  су  пословне  банке  и  Управа  за  
трезор  Министарства  финаисија  отворени  за  пословање  у  Републици  Србији; 

17) Руководилац  пројекта  означава  лице  са  релеваитним  међународним  
искуством  и!или  искуством  у  Србији, на  пословима  у  вези  са  пројектовањем  
u/unu изградњом  и!или  управлањем  и  одржавањем, у  зависности  од  фазе  
обавњања  Концесиоuе  делатности, а  које  је  аигажоваио  у  складу  са  Важећим  
прописима  и  Утовором; 

18) Срсдство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршсње  поела  означава  
банкарску  гараицију  за  добро  нзвршењс  посла  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

19) Средство  финансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  nоступка  
давања  концесије  означава  баuкарску  гаранцију  доставену  у  поступку  
давања  концеснје, као  средство  кој  им  се  обезбеђуј  е  uспуњење  обавеза  
Концесионара  на  начин  прсдвиђсн  Конкурсном  документацијом  и  Уговором; 

20) Фаза  пројектовања  и  изградње  означава  период  од  даuа  примопредаје  
Локацнјс  за  изградњу  јавне  гараже  Концесионару, до  даиа  nрибавлања  
улотрсбне  дозволс; 

21) Фаза  управњања  и  одржавања  означава  период  од  даuа  добијања  употребне  
дозволе  до  даuа  истека  рока  на  кој  н  ј  с  заклучен  Уговор; 

22) Јавни  интерес  означава  обавњање  делатности  управњања  јавнuм  
паркиралимтима  тако  да  се  створе  условн  за. обезбеђење  .одгQварајућег  - 

квалитета, обима, достутіностu и  континуитета, 
. 
кроз  пружање  услуга  

одржавања  јавних  паркиралишта  и  простора  за  паркирање  на  обележеним  
мсстима  (затворени  и  отворени  просторu), органuзацију  и  вршење  контроле  и  
наплате  паркирања. 

Тумачење  

Члан  2. 

У  Уговору, осим  уколико  контекст  другачије  не  захтева  нли  ако  другачије  
није  изрuчuто  наведено: 

- речu у  једнини  укњучују  и  множину, речи  у  множивч  УКЈЂУЧУјУ  И  СдНИH, 
речи  које  обележавају  муптки  род, укучују  и  женски, а  речи  које  обележавају  
женски  род, ук.ЈЂучују  и  мушки; 
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- наслови  и  бројсви  чланова  наведени  су  искњучиво  у  сврху  оргаиизације  и  
неће  се  користити  за  тумачење  Уговора; 

- прклози  Уговора, представлају  саставне  делове  Уговора; 
- упућлвање  на  одређени  члан, оделах  или  прилог  тумачи  се  као  упућивање  на  

члан, оделак  или  прилог  Уговора; 
- улућивање  на  Уговор  подразумева  и  све  могуће  измене  истог, уколико  су  

заклучене  у  складу  са  Уговором ; 
- упућивање  на  захон  подразумева  улућивање  на  важеће  захонске  прописе. 

друштво  за  посебне  намене  

Члан  3. 

Концесионар  ће  за  потребе  вршења  Концесионе  делатностн  основати  Друтлтво  
за  посебне  намене  (у  дањем  тексту: ДГјH) преко  којег  ће  извршавати  своја  права  и  
обавезе  из  Уговора. 

Кокцесионар  је  дужаи  да, у  року  од  75 даиа  од  даиа  аримопредаје  Локације, 
оснује  ДHН  у  складу  са  прописима  Републике  Србије  којима  се  уређује  положај  
привредних  друпггава, и  то  као  друпітво  са  ограuиченом  одговорноіпћу  нли  
акционарско  друмтво, са  седuпітем  на  територији  Града  Новог  Сада  u ca 
минималвим  капuталом  у  складу  са  Важећим  прописима. 

дГГН  мора  бити  основаu од  страuе  Концесионара  исклучuво  за  потребе  
реализације  Уговора  и  то  на  одређено  време, до  истека  рока  важења  Уговора. 

Концесионар  је  дужан  да  обезбеди  да  ДГІН  за  све  време  важења  Уговора  uма  
одговарајуће  лудске  ресурсе, пословне  просторије, опрему  и  друга  средства  
неодходна  за  обавзвање  Концесионе  делатности . 

Концесuонар  и  ДЛН  су  неоrраничено  солидарно  одговорни  Концеденту  за  
извршење  обавеза  uз  Уговора. 

смрана  6 од  54 



11. ПРЕДМЕТ  УГОВОРА  И  ПРјШЦІШИ  ОБАВЈБАЊА  
КОНЦЕСИОНЕ  ДЕЛАТНОСТИ  

Предмет  Уговора  

Члан  4. 

Предмет  Уговорајс  давање  концесије  за  о6авл,ање  Концесионе  делатности  на  
Локацији  угао  Успенске  и  Шафарикове  улице  која  обухвата  катастарске  парцеле  бр. 
10140/1, 10143, 10144/1 и  делове  парцела  10140/2, 10141, 10142 и  10587/1, КО  Нови  
Сад  ј, у3 обавезу  ллаhања  концесионе  накваде  од  страие  Концесионара, при  чему  
Концесионар  сноси  ризик  у  вези  са  комерцијајшим  коришћењем  јавне  гараже, 
сагласно  одредбама  Уговора  и  Важећим  прописима, уз  успоставлање  принциііа  
обавлања  Коицесионе  делатности  и  услова  сарадње  уговорних  сірава. 

Уговором  се  уређују  права  и  обавезе  уговорних  страиа  у  погледу  давања  
концесије  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада, уз  финанснрање  у  целости  од  страве  Концесионара, 
као  и  услови  за  обавлање  Кокцесионе  делатностu. 

Локацију  из  става  1. овог  члана  Концесионар  може  користити  само  у  сврху  
реализадије  Уговора. 

Концесионару  се . даје  у  концесију  обавлање  Концесионе  делатлости  на  
пернод  од  укупно  најдуже  43 (словима: четрдесет  три) године  од  даuа  примопредаје  
Локације . 

Рок  из  става  1. овог  члана  састојн  се  од  Фазе  пројектовања  и  изградње  која  не  
може  битu дужа  од  3 (словима: три) године  и  Фазе  управлања  и  одржавања  која  траје  
40 (словима: четрдесет) година. 

Уговор  орегулисању  међусобних  права  и  обавеза  

Члан  б. 

Коuцесионар  и  Концедент  ће  заклучити  Уговор  о  регулисању  међусобних  
права  и  обавеза, у  смислу  члаиа  135а  Захона  о  плаиирању  и  изградњи  (,,Службени  
гласник  РС  бр. 72/09, 81/09 - испр., 64/10 - УС, 24/11, 121/12, 42/13 - УС, 50/13 - .уС, 
98/13 - УС, 132/14, .145/14, 83/18, 31/19, 37/19 - др. захон  и  9/20). 
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Овлашћења  

Члан  7. 

Ако  било  која  радња  коју  Концесионар  треба  да  предузме  у  складу  са  
Уговором, може  бити  предузета  само  уз  учешће  или  од  страие  Концедента, 
Концедент  је  овлашћен  да  сам  предузме  радњу, или  да  д  овлапіћење  или  пуномоћ  
којом  се  Концесионару  омогућава  да  предузме  наведене  радње. 

Принципи  обавлања  Концесионе  деламности  и  циіbевu Уговора  

Члан  8. 

Основни  принципи  обавњања  Концесионе  делатности  и  циеви  који  се  
настоје  постићи  закњучењем  Уговора  су: 

1) остваривање  и  зајптита  јавног  иитереса  кроз  уналређење  и  
осавремењивање  организадије  стадионарног  саобраћаја  у  Новом  Саду, 
као  и  обезбеђивање  одговарајућег  броја  паркинг  - места; 

• 2) успоставњање  ефикасне  и  економичне  организацнје  стационарног  
саобра1аја  кроз  преузнмање  пројектовања, изградње, одржавања  и  
управњања  јавном  гаражом  уз  финансирање  у  целости  од  страие  
Концесионара ; 

З) пренос  оперативног  рнзика, тржипгног  ризика, ризика  прекорачења  
троппова  изградње  и  других  ризика  на  Коuцесионара; 

4) успоставњање  профнтабилиог , ефикасног  и  оптималuо  органнзоваиог  
система  пословања  и  управњања, кроз  знање  и  искуство  Концесионара . 

Приликом  обавњања  Концесионе  делатности, Концесионар  се  обавезује  да  се  
прuдржава  Важеhих  прописа. 

Сарадња  

Члаи  9. 

У  току  реализације  Уговора, уговорне  стране  се  обавезују  да  обавештавају  
једна  другу  о  свим  радњама  које  предузимају  ради  реализације  Уговора. 

У  случају  да  једна  од  уговорних  страна  постаие  свесна  било  какве  околности  
која  би  могла  да  спречи  или  одложи  благовремено  спровођење  неке  од  обавеза  
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предвиђених  Уговором, о  томе  ће  одмах  писадим  nугем  обавестнти  другу  уговорну  
страну. 

Уговорне  страле  he настојати  да  споразумно  и  у  доброј  вери  нађу  начин  за  
превазнлажење  околности  из  става  2. овог  члава, које  ннсу  настале  кривицом  
уговорне  стране  коју  та  околност  nогађа. 

111. ПРАВА  И  ОБАВЕЗЕ  КОНЦЕСИОНАРА  И  КОНЦЕДЕНТА  

Обавезе  Концеснонара  и  Концедента  

Члан  10. 

Концесионар  је  обавезав  да  обезбеди  финаисирање  Концесионе  делатности , 
изради  техличку  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  дозводе, у  складу  са  
одредбама  Уговора, нзведе  грађевинске  и  друге  радове  неопходне  за  употребу  
објекта, управла  и  одржава  јавну  гаражу, nnaha Концеденту  уговорену  Концесиону  
нахнаду, да  јгреда  јавну  гаражу  Концеденту  по  истеку  трајања  Уговора, као  и  да  
обавла  и  друге  послове  у  цилу  обавлања  Концесионе  делатности, у  складу  са  
Уговором  

Концедент  је  обавезаи  да  преда  Концесионару  Локацнју  слободну  од  терета, 
ствари  и  од  права  Tpehux лица, као  и  техничку  и  другу  документацнју , укодико  је  
израђена  за  Локацнју, ради  изградње  јавне  гараже, и  да  пружа  сву  потребну  помоћ  
Концесионару  током  свих  фаза  пројектовања, изградње, одржавања  и  управлања  
јавном  гаражом, одuосно  током  чнтавог  пернода  важења  Уговора. 

Концедент  се  обавезује  да  Концесионару  пружи  сву  потребну  помоћ  у  погледу  
исходовања  дозвола, лиденди, сертификата  и  сл., посебно  у  nогледу  оних  чuји  је  
uздавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  одuосе  на  све  фазе  концесије, изузев  било  кахвнх  
новчајјих  плаћања, осим  уколико  другачије  није  одређено  Уговором . 

Концедент  се  обавезује  да  у  nериоду  од  nет  годнна  од  даuа  почетка  Фазе  
уnравлања  и  одржавања,  неће  залочети  са  управњањем  јавном  гаражом  у  јавној  
својини  на  удањеностu мањој  од  ЗООм  од  центра  јавне  гараже, искњучујући  јавне  
гараже  које  су  предмет  Концесионог  ахта. 

Концедент  ће  у  року  од  б  (словима: шест) месеци  од  nочетка  Фазе  управлања  
н  одржавања  променити  режим  јавног  паркирања  на  удицама, на  начин  да  ће  за  
најмање  1 75 паркинг-места  онемогућити  паркирање  свим  другим  лицима, иззев  
станарuма  и  инвалидима, и  то  на  делу  постојеhих  паркинг-места  у  непосредuом  
окружењујавле  гараже, чијије  преглед  дат  у  Прилогу  1 Угбвора. . : 
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Уколико  попуњеност  јавне  гараже  буде  мања  од  55%, Концедент  може  да, на  
образложсн  предлог  Концесионара, изврши  промену  режима  јавног  паркиралишта  на  
улицама  и  у  већем  обиму  од  утврђеног  у  ставу  5. овог  члана, о  чему  ће  Концсдејп  
донети  посебну  одлуку. 

Годншња  концесиона  накнада  

Члан  11. 

Концесионар  ће  плаћати  Концеденту  годишњу  концесиону  накладу, почев  од  
тринаесте  пословне  годинс, рачунајући  од  године  у  којој  је  залочела  Фаза  управњања  
и  одржавања, и  то  у  износу  од  10 % пословних  прихода  ДГІН-а, који  се  утврујс  на  
основу  завршиог  рачуна  за  прстодну  пословну  годину. 

Концесионар  је  обавезаи  да  годшпњу  концесиону  нахиаду  из  става  1. овог  
члаnа  nnaha најкаснијс  до  30. јуна  текуће  пословне  године. 

Уколико  рок  за  плаћање  годијпње  концесионе  нахнаде  пада  на  нерадап  даи, 
Концесионар  се  обавезујс  да  уплату  ове  нахнаде  изврши  првог  наредног  Радног  дана. 

Концесионар  се  обавезуј  е  да  сноси  све  евентуалие  тропгкове  плаћања  као  што  
су  трошкови  баuкарске  провизије, тропікови  конверзије  и  слично. 

гјлаћање  годuіпње  концесионе  накиаде  вршиће  се  на  прописаии  уплатни  
рачунјавних  прихода  Концедснта. 

Сматраће  се  да  је  уплата  извршена  у  тренутку  када  средства  на  име  годипгње  
коnцесионе  нахнаде  буду  евидентирана  на  рачуву  Концедента  uз  става  5. овог  члана, 
у  складу  са  Уговором. 

У  случају  да  Концесuонар  не  извршu обавезу  уплате  годишње  концесионе  
накиаде  о  доспелости, Кондедент  ће  доставитu лисано  обавештење  Концеснонару  и  
оставити  му  додатuи  рок  од  највнше  10 (словима: дссст) Радних  дана  за  испуњење  
ове  обавезе. 

У  случају  да  Концесионар  не  изврпги  обавезу  плаhања  годишње  ковцссuоне  
накладе  ни  у  року  из  става  7. овог  члана, Концедент  ће  реализовати  Средство  
финаnсијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целостu и  овлапгћен  је  да  изјавн  
да  раскнда  Уговор, доставњањем  изјаве  о  раскuду. 

У  случају  из  става  7. овог  члана, Концедент  нма  право  да  захтева  захонску  
затезну  камату  на  дuнаре  од  даиа  падања  у  доцњу  н  нахваду  штете  од  Концеснонара . 
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Порез  

Члан  12. 

Све  обавезе  и  износи  из  Уговора  обрачунати  су  без  пореза. 
Уколихо  извршење  Уговора  јесте  или  постане  опорезиво  у  складу  са  

прописима  којима  се  уређује  наллата  пореза, постулиће  се  у  складу  са  Важећим  
прописима  и  прилципима  из  Уговора. 

Осигурање  

Члан  13. 

Концесиоиар  се  обавезује  да  обезбеди  и  сНоси  све  тропткове  осигурања, 
непосредно  или  пугем  подизвођача, у  складу  са  Важећим  прописима, а  нарочито : 

а) осигурања  у  Фази  пројектовања  и  нзградње  (осигурање  од  свих  ризика  
извођача); 

б) осигурања  у  Фази  управлања  и  одржавања  (осигурање  од  основних  ризика, 
који  укњучују  делкмично  нли  потпуно, привремено  илц  трајно, оштећење  и!али • 
унипггење  имовине); . . . .. . . . 

в) осигурања  од  одговорности  према  трећим  лицима; 
г) осигурања  од  професионалне  одговорности . 
Концесионар  је  обавезан  да  непосредно  или  путем  подизвођача  обезбеди  

исплату  свих  премија  у  погледу  свих  осигурања, као  и  да  сноси  ризике  у  погледу  
одбитака  и!или  недовоњно  осигураиог  износа. 

Концесионар  је  обавезал  да  Концеденту, на  писали  захтев, достави  копије  
свих  полuса  осигурања  из  става  1. овог  члана. 

Остале  накнаде  и  трошкови  који  nадају  на  терет  Концесионара  

Члан  14. 

Концесионар  се  обавезује  да  nnaha све  накиаде  и  друге  трошкове  који  
проистичу  из  обавл,ања  Концесионе  делатности, као  што  су:

•
. . 

1) троіпкови  израде  техничхе  и  друге  документације  и  прибавњања  
неопходних  • дозвола, изузев  .трошкова  техничке  коwгроле  
документације , које  сноси  Концедент; 
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2) трошкови  изградње, изузев  троцгкова  стручног  надзора  над  извођењем  
радова, кој  е  сноси  Концедент; 

З) трошкови  коришhења  јавне  гараже, као  што  еу  тропјкови  електричие  
енергије, чіістоће , воде, телефона, противпожарне  заштнте, грејања  и  
сл., почев  од  даііа  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања; 

4) трошкови  одржавања  јавне  гараже  (трошкови  текућег  и  инвестиционог  
одржавања, поправки  и  сервисирања, евентуалки  тропткови  адаптадије , 
реконструкције  и  сл.), у  цилу  испуњавања  прописаних  услова  за  
обавзњање  Концесионе  делатлости , у  складу  са  Важећим  прописима; 

5) трошкови  управлањајавном  гаражом  (оргаиизација  наллате  паркирања  
и  сл.); 

6) сви  други  трошкови  који  произлазе  из  обавл.ања  Концесионе  
делатности , у  складу  са  Важеhим  прописима, уколико  Уговором  није  
другачије  одређено . 

Концесионар  се  обавезује  да  ретулише  плаћање  тропжова  коришћења  јавне  
гараже  из  става  1. овог  члаиа  са  пружаоцима  услуга, тахо  да  као  њихов  кориснкк  
услуга  буде  наведен  Концесионар , и  да  доказ  о  томе  достави  Којјцеденту . 

Под  регулисањем  плаћања  трошкова  корипіћења  из  става  2. овог  члаиа, 
подразумева  се  заклучење  одговарајућих  уговора  о  пружању  услуга  uзмеђу  
Концесионара  и  пружалаца  услуга, у  складу  са  Важећuм  прописима. 

Средстбо  финансијског  обезбеђења  за  добро  извріиење  посла  

Члан  15. 

Концесионар  се  обавезује  да  у  року  од  20 (словuма: двадесет) Раднuх  даиа  од  
даuа  заклучења  Уговора  преда  Концеденту  Средство  финансијског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла, као  гараuцију  за  испуњење  обавеза  uз  Уговора, и  то  
банкарску  гаранцију  у  износу  од: 10.000.000,00 динара, која  мора  бити  издата  у  
корист  Еонцедента,  као  неопозива, безусловна, на  први  позuв  наллатива  и  без  права  
приговора, и  која  мора  да  важн  најмање  12 (словuма: дванаест) месеци  од  даuа  
издавања. 

Нахон  пгго  Концесионар  достави  банкарску  гаранцију  за  добро  изврмење  
посла, Концедент  ћс  у  року  од  10 (словима: десет) Радних  даuа  од  даuа  доставлања  
вратити  Концесионару  Средство  финансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  
поступка  давања  концесије. 

Уколихо  Концесионар  не  преда  Концеденту  баuкарску  гаранцију  за  добро  
извршење  посла  у  року  из  става  1. овог  члаuа, Уговор  се  сматра  раскннутим  по  самом  
захону, о  чему  се  nисаним  путем  обавештава  Концесионар  најкаскије  у  року  од  nет  
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дана  од  дала  истека  рока  из  става  1. оВог  члаиа, а  Концедент  ће  реализовати  Средство  
финаисијскот  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  постуіпа  давања  кондесије. 

Концесионар  је  обавезан  да, најмање  30 (словима: тридесет) дана  пре  истека  
рока  важења  предате  баuкарске  гаранције  за  добро  извршење  посла, преда  
Коицеденту  обновлену  или  нову  баикарску  гаранцију  за  добро  извршење  посла  са  
роком  важења  од  додатких  минимум  12 (словнна: дванаест) месеци  од  дала  
издавања, издату  као  неопозиву, безусловну , на  први  позив  наплативу  и  без  лрава  
приговора  у  корист  Концедента, у  износу: 

-до  почетка  фазе  управ.ЈЂања  и  одржавања: 10.000.000,оо  динара  до  
прuмопредаје  Локације, односно  63.300.000,00 динара  након  примопредаје  Локације, 
и  

- од  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања  45.000,00 EUR y динарској  
протнввредностн , по  зваиичном  средњем  курсу  Народне  баuке  Србије  на  даu предаје  
банкарске  гараициј  е. 

Концесионар  нма  обавезу  да  обнавња  банкарску  гараuцију  за  добро  извршење  
посла  на  описани  начин  све  до  истека  рока  важења  Уговора, односно  последња  
издата  банкарска  гаранцнја  мора  да  важи  најмање  30 даиа  дуже  од  истека  рока  
важења  Уговора  

У  случају  да  баuкарска  гараидија  за  добро  извршење  посла  будереализована .н  
наллаhена, а  Уговор  буде  и  дале  на  снази, Концесионар  је  обавезал  да  обновлену  
истоврсну  банкарску  гараицију  са  роком  важења  од  додатних  мивимум  12 (словuма: 
дваuаест) месеци  од  даuа  издавања  преда  Концеденту  у  року  од  30 (словuма: 
тридесет) дала  од  дана  пријема  писаног  обавештења  Концедента  да  је  реализовао  и  
наплатио  баккарску  гаранцију  за  добро  нзвршење  посла. 

У  случају  да  Концесионар  не  испуни  своје  обавезе  из  ст. 4. и  6. овог  члана, 
Утовор  се  сматра  раскинутим  по  самом  закону, о  чему  се  Концесионар  писанuм  
путем  обавепггава  најкасније  у  року  од  пет  дана  од  дала  раскида  Уговора, а  
Концедент  ће  у  случају  из  става  4. овог  члана  реализовати  Средство  финалсијског  
обезбеђења  за  добро  нзвршење  посла. 

Концедент  ће  uматu право  да  реализује  средство  финаuснјског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла  и  у  случају  да  Концесионар  не  изврши  било  коју  своју  обавезу  
у  роковима  и  на  начин  предвиђен  Уговором  н  Важећим  прописuма. 

Концедент  се  обавезује  да  реализацију  средства  финаuсuјског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла  може  извршити  из  разлога  који  . проистичу  из  реализације  
обавеза  утврђених  Уговором. 
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ИздаваЈІац  банкарске  гаранције  

Члан  16. 

Банкарска  гараиција  из  члана  15. Уговора, мора  бити  издага  оД  стране  баике  
која  кма  седиште  на  територији  Репубдике  Србије. 

Подуговарање  

Члан  17. 

Концесионар  може  да, за  потребе  изврмења  одређеног  дела  обавеза  из  
Уговора, аигажује  једног  нли  више  поднзвођача, уз  преіходиу  сагласност  
Концедента . 

Копцедент  ће  у  случају  из  става  1. овог  члаиа  дати  сагланост, уколико  се  као  
подизвођач  ангажје  лице  које  испуњава  услове  одређене  Конкурсном  
документацијом  за  подизвођача  и  услове  предвиђене  Важећим  прописима  за  
обавлање  професионалне  делатности . 

Уколико  Коnцедент  не  одлучи  по  захтеву  Концесиопара  за  давање  
саrласности  у  року  од  10 Радних  дана  од  даnа  пријема  захтева  из  става  1. овог  члаuа, 
сматраhе  се  да  је  сагласност  дата. 

Концесионар  је  обавезан  да  обезбеди  да  његови  подизвођачи  не  аигажују  
друге  подизвођаче  ради  извршења  Уговора, без  претходне  саrласности  Концедента. 

Коицесионар  је  неограничено  одговоран  према  Концеденту, без  обзира  на  
аnтажоваuе  подизвођаче. 

Примопредаја  Локацнје  

Члан  18. 

Концедент  се  обавезује  да  Концесионару  преда  Локацију  из  члаиа  4. став  1. 
Уговора, слободну  од  свих  терета, ствари  и  лрава  трећих  лица, у  року  од  120 даиа  од  
даuа  решавања  нерешених  имовинско-правних  одuоса. 

Концедент  се  обавезује  да  ретпи  имовинско  - правне  односе  из  става  1. овог  
члаиа  најкасније  у  року  од  две  годuне  од  даuа  захлучења  Уговора. 

Уколико  Концедент  не  peіnu имовuнско-правне  односе  на  Локацнји  у  року  из  
става  2. овог  члана, Уговор  се  сматра  раскннугим  по  самом  захону, а  Концесионар  
има  право  само  на  нахнаду  трошкова  везаuuх  за  издавање  Средства  фuнаuсијског  
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: Имовинско-правнн  односи  

Чдан  20. 

Руководwшц  пројеіста  

обезбсђења  за  добро  извршење  посла, са  законском  затезном  каматом  на  дииаре, али  
не  и  на  нахнаду  штете  и  изгублеиу  добит. 

Трогпкове  решавања  имовинско-правних  односа  на  Локацији  сноси  
Концедент. 

Концсдент  се  обавезује  да  приликом  примопредаје  Локације, Концесионару  
преда  пројскат  за  грађевинску  дозволу. 

Концедент  ће  Концесионару  приликом  примопредаје  Локације  предати  и  
пројекат  за  извођење  радова, уколико  то  Кондесионар  буде  захтевао . 

У  случају  из  става  б. овог  члана, Концесионар  је  обавезан  да  поднесе  захтев  
најкасније  7 (словима: седам) дана  пре  планираuог  датума  прнмопредаје . 

Приликом  прuмопредаје  Локације, сачиниће  се  записник  о  примопредаји . 
Концедент  је  обавезаu да  омогући  Концесионару  приступ  Локацији,  као  и  да  

дозволu коришћење  Локације  током  трајања  Уговора, а  у  складу  са  одредбама  
Уговора. 

Члан  19. 

Концедент  задржава  право  својине  над  свим  деловuма  Локације  и  стиче  право  
јавне  својине  надјавном  гаражом. 

Концедент, током  трајања  Уговора, неће  пренети  на  другог  unu отуђнтн  
Локацнју  или  њен  део  или  удео  у  истој, осим  кахо  је  предвиђено  у  складу  са  
Уговором . 

Изузетно  од  става  2. овог  члана, Концедент  може  пренети  на  другог  илн  
отуђитн  или  на  други  начин  корuстити  Локацију,  ахо  тахав  пренос  или  располагање  
нема  значајних  последица  на  употребу  и  улравзање  јавном  гаражом  од  стране  
Концесионара . 

У  случају  uз  става  З. овог  члана  Концедент  је  обавезаu да  претходно  писаuим  
пугем  обавести  Концесионара . 

Концедент  је  обавезаu да, о  свом  трошку, за  сваку  фазу  релuзације  концесије, 
ангажује  Руководиоца  пројекта, ради: 

- координадије  и  посредовања  нзмеђу  Концедента  и  Концесионара; 
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пружања  . помоћи  приликом  израде  техничке  и  друге  документације , 

изградње, управлања  и  одржавања; 

- учествовања  у  лримопредаји  Локадије, 
- учествовања  код  техничког  приј  ема  обј  екта, 
- учествовања  у  испитивањима , тестирањима  и  пробама  рада  јавних  гаража, 

као  и  у  вези  са  обавЈЂањем  делатности  управЈЂања  и  одржавања, 

- извештавања  Концедента; 
- обавештавања  Концесионара  о  захтевима  Концедента  у  погледу  

пројектовања, изградње, управлања  и  одржавања, 

- давања  мишлења  у  складу  са  одредбама  Уговора; 

- обавлања  других  послова  у  складу  са  Уговором . 

Концесионар  се  обавезује  да  Руководиоцу  нројекта  доставзЂа  неопходна  
обавештења  и  поступа  по  његовим  захтевима  у  складу  са  Уговором . 

Концедент  је  дужан  да  у  року  од  три  даuа  од  даиа  аuгажовања  иди  промене  
Руководиоца  пројекта, о  томе  обавести  Концесионара . 

Пројектовање  

Члан 2l. 

Концесионар  је  обавезан  да  изради  пројектни  задатах, техничху  и  другу  
документацију  у  скдаду  са  Важећим  nропнсима  и  Конкурсном  документацијом , 
односно  све  пројекте  потребне  за  извођење  и  завршетак  радова  и  прибавЈЂање  
уnотребне  дозволе, и  обавезан  је  да  обезбеди  да  пројектни  задатак, техничка  и  друга  
документација  буду  у  складу  са  захтевима  Концедента . 

Прилнком  израде  пројектног  задатка, техиичке  и  друге  документације  из  става  
1. овог  члана, Концесионар  је  дужан  да  пројектује  минимално  350 nаркинг-места, са  
дозволенuм  одступањем  - 1О%, уколико  ј  е  то  техничко-технолошки  и3вОдЈЂИВО. 

Концесионар  је  обавезан  да  у  смислу  ст. 1. и  2. овог  члаиа  прибави  сагласност  
Концедента  на  пројекгни  задатак  и  сваху  фазу  nројектне  документадије  (идејно  
решење, пројекат  за  грађевинску  дозволу  и  nројекат  за  извођење), као  u ua њuхове  
измене. 

Техничка  контрола  иројекта  и  смручни  надзор  

Члан  22. 

Концедент  је  обавезан  да  обезбеди  контролу  техничке  документадије  и  
стручии  надзор  над  извођењем  радова  у  Фази  пројектовања  н  изградњејавне  гараже. 
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Изградња  

Члан  23. 

Концесионар  је  обавезаи  да  изведе  радове  у  складу  са  техничком  и  друтом  
документацијом  и  ,добром  послоВном  прахсом, а  у  складу  са  Важећим  прописима  и  
одредбама  Утовора. 

Неередвидиви  физички  условu землнвима  

Члан  24. 

Укодихо  Концесионар  приликом  извQђсња  радова  наиђе  на  непредвидиве  
физичке  услове  који  битно  ометају  извођење  радова  (nриродни  физичхи  услови  и  
друте  физичке  препреке, загађења  узоковаиа  зњудским  активностима  са  којима  се  
Концесионар  сусретне  приликом  извођења  радова, уклучујући  и  подземне  и  
хидролошке  услове, али  искњучујући  кдиматске  услове), Концесионар  јс  обавезаи  да: 

- предузме  све  потребне  мере, у  складу  са  захоном; 
- обавссти  Концедента, најкасније  у  року  од  пет  даиа  од  даиа  констатовања  

непредвидивих  физичких  услова, уз  доставзњањс  писавог  образложења; 

- настави  са  извођењем  радова  на  које  непредвидиви  физички  услови  не  угичу, 
уз  предузкмањс  одговарајућих  мера  које  су  потребне  ради  бсзбедности  Локације; 

- предузима  све  потребие  мере  којс  наложи  надлежни  оргаи  или  тело, у  складу  
са  Важећим  прописима. 

Археолошка  налазншта  

Члан  25. 

Пре  почетка  извођења  радова, обавезна  је  пријава  рјцова  надлежном  заводу  за  :.•, 
заіптиту  споменика  културе, археолошки  надзор  за  време  извођења  радова, као  и  
контрола  3СМЈЂНИХ  радова. 
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Опасии  мамеријали  

Члан 2б. 

Уколико  на  Локацији  буду  откривени  опасни, токсички  или  загађени  
материјали  или  супстааце , Кондесионар  је  обавезан  да  одмах  обавести  надлежни  
оргаи  и  Коuдедента  и  да  предузме  све  неопходне  мере  и  радње  како  би  се  обезбедила  
сигурност  лица  и  имовине. 

Концесионар  је  обавезан  да  предузме  све  потребне  мере  и  прибави  неопходне  
саrласности  и  дозволе  за  безбедно  уклањање  или  одлагање  материјала  или  супстаuци  
из  става  1. овог  члана, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Концесионарје  обавезан  да  омогући  наддежном  органу  приступ  Локацији  и  да  
поступа  у  складу  са  инструкцијама  надлежвог  органа. 

Приступ  јЈојсацији  

Члан  27. 

Концедент, надлежни  орган  или  тело, као  и  сва  лица  која  их  представЈЂају  
овлатпћени  су  да  приступе  Локацији  у  случају  потребс  испитивања  непредвидивих  
физичких  услова, археолошког  налазишта  нли  опаснuх  материјала, израде  планова  за  
решавање  ситуације  и/или  за  релевантна  ископавања . 

Ископавање  и/или  други  неопходни  радови  изводе  се  под  надзором  
Концедента, надлежног  оргаuа  или  тела  и!или  лица  која  их  представЈЂају, а  
Концесионар  је  обавезан  да  поступи  у  складу  са  свим  условима  прописаннм  од  
страие  Концедента, надлежuог  органа  или  тела  и!или  лица  која  их  представЈЂају, у  
складу  са  Важећим  проnисима. 

Одлагање  у  извођењу  радова  

Члан  28. 

Уколико  због  непредвидивих  физичких  услова, apxeonoіnnor налазишта  или  
опасних  матернјала  дође  до  одлагања  у  извођењу  радова, Концесионар  је  овлаіпћен  

захтева  продужење  рока  Фазе  nројекговања  и  нзградње, nодношењем  захтева  
Коицеденту, у  року  од  30 даиа  од  даиа  настаnка  разлога  за  одлагањс. 
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У  случају  из  става  1. оВог  чдана  Концедент  може  продужити  период  трајања  
концесије  за  период  у  коме  Концесионар  иије  био  у  могућности  да  спроводи  радве, 
у  складу  са  Важећим  прописима, а  на  основу  мишлења  Руководиоца  пројекта. 

У  случају  да  до  прекида  у  извођењу  радова  дође  због  археолоцжог  налазишта, 
Концедент  сноси  трошкове  за  рад  надлежног  завода  за  залітиту  спомевика  културе, а  
Коицесионар  нема  право  на  накнаду  штете  од  Концедента  по  основу  прекнда  у  
извођењу  радова. 

У  свим  осталим  случај  евима, све  трошкове  у  везн  са  радовима  на  отклањању  
непредвидивнх  физичких  недостатака  и  опасних  материјала  сноси  Концесионар , без  
права  на  нахнаду  од  стране  Концедента . 

Концесионар  је  обавезаи  да, без  обзира  на  непредвиднве  физuчке  услове, 
археолошка  налазuдгга  или  опасне  материјале, настави  са  спровођењем  свих  осталuх  
обавеза  из  Уговора  без  одлагања, уклучујући  и  наставак  извођења  радова, у  мери  у  
којој  је  то  могуће  имајући  у  виду  редеваuтне  радове. 

3аіитипіа  животне  среднне  

Члан  29. 

Концесионар  је  обавезаи  да  током  трајања  Уговора  поступа  у  складу  са  
Важећuм  прописима  који  ближе  уређују  заштиту  животне  средине. 

Објекти  линијске  ннфраструктуре  

Члан  30. 

Уколшсо  било  који  објекат  линијске  ивфраструктуре  uспод, изнад  нли  на  
Локаднји  онемогућава  извођење  ра,цова  кли  управлање  јавном  гаражом  или  
извођење  радова  на  одржавању, или  уколихо  би  нека  од  овнх  активности  
представлала  сметњу  по  њихову  функцноналиост , Концедент  је  обавезаи  да  
обезбедu да  ови  буду  уклоњени  u!unu премештени  без  трошкова  по  Концесионара , 
тако  да  трошкове  уклањања  нли  премештања  и  све  пратеће  тротпкове  сноси  
Концедент. 

Подземни  лuвнјски  инфраструктурни  објекат  који  није  био  уцртаи  у  регистар  
водова, а  чuје  постојање  Концесuонар  uuje могао  разумно  да  предвилu сматраhе  се  
непредвидивим  фнзuчким  условом  у  смислу  члана  24. Уговора. 

Концесионар  је  обавезан  да  омогући  извођење  радова  залосленuма  или  
извођачима  аигажованим  од  стране  Коuцедента,  надлежног  оргаuа  unu оператера  
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ликијског  инфраструктурног  објекта  на  Локацији  иіи  областима  уз  Локадију, као  и  
да  омогући  оправдаи  приступ  Локадији  у  наведене  сврхе. 

Пријсіbучци  на  линијски  инфраструктурни  објекат  за  потребе  изградње  

Члан 3l. 

Концеснонар  је  обавезан  да  на  Локацији  обезбеди  градилиіине  лриклучке  на  
ликuјске  инфраструктурне  објекте  гіотребне  за  извођење  радова, о  сопственом  
трошку. 

Програм  ииплементације  

Члан  32. 

Концесионар  је  обавезаи  да, у  року  од  најдуже  60 даuа  од  дана  закњучења  
Уговора, Концеденту  достави  Програм  имплементације , koju садржu податке  о: 

- динамицu пројектовања ; 
- плапираним  даіумима  uсходовања  трађевuнске  дозволе; 
- предвиђеном  року  почетка  извођења  радова, оквирним  роковима  за  

реализадију  извођења  радова; 
- планираиим  главним  постројењuма. 
Концесионар  је  обавезаu да, у  року  од  најдуже  30 даuа  од  даиа  прнбавлања  

грађевинске  дозволе, Концеденту  достави  допуне  Програма  имплементадије , које  
садрже  nодатке  о: 

редоследу  извршавања  радова  и  ресурснма, радној  снази, постројењuма  и  
матерuјалима  који  ће  се  корнститu у  року  одређеном  за  завршетах  радова, 
набавци  оnреме, исnоруци  материјала  н  опреме  на  традилнште , нзградњн, 
монтажи  и  uспитuвању; 

- пројектоваuим  главним  постројењuма  и  опреми  за  спровођење  Уговора; 
- списку  подизвођача  које  ће  апгажовати  ua радовима  заједно  са  деталнма  о  

делу  радова  које  ће  подуговоритu; 
- расnореду  књучних  кадрова  оргализационе  структуре, као  и  плана  

оргаиизације  радне  снаге  по  струци  и  ннвоима; 
клучним  датумима  за  добuјање  свих  дозвола  у  складу  са  Важећим  
прописима; 
идентнфикованнм  опасностuма  u мерама  безбедности ; 
nnany управзања  заштитом  животне  срединс; 
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- плану  контроле  квалитета, уклучујући  мере  које  Концесионар  намерава  да  
предузме  у  ту  сврху; 

- почетку  радајавне  гараже; 
- плану  одржавања  објекта  у  Фази  улравлања  и  одржавања. 

Месечни  извевитај  

Члан  33. 

Концесионар  је  обавезал  да  Концеденту  доставла  мссечви  извештај  
извођсњу  радова, у  року  од  10 даиа  од  истека  месеца. 

Обавеза  из  става  1. важи  до  издавања  употребне  дозволе. 

Обавештење  о  завршетку  изградње  

Члан  34. 

Концесионар  је  обавезав  да, пре  подношења  захтева  за  издавање  употребне  
дозволе, а  најкасније  у  року  од  10 Радних  дана  од  даиа  завршетка  изградње, обавести  
Концедента  и  Руководиоца  пројејсга  о  завршетку  радова  на  изтрадњи . 

Концесионар  је  обавезан  да  у  року  из  става  1. овог  члава  изврши  испитивање  
радајавне  гараже, уз  обавезно  присуство  Руководиоца  npojeіcra. 

Уколкко  се  добију  негативни  резу.Іиати  испитивања, Концесионар  је  у  обавези  
да  хитно  отклони  недостатке  и  понови  испитивање  на  начин  из  става  2. овог  члана. 

Употребна  дозвола  

Члан  35. 

Концесионар  ће  обавестити  Концедента  о  датуму  плалираних  инспекција  на  
Локацији  које  се  спроводе  у  цилу  добијања  уnотребне  дозволе. 

Уговорени  рок  за  исходовање  уnотребне  дозволе, односно  за  заврпіетак  Фазе  
пројектовања  и  изградњеје  три  године  од  даиа  примопредаје  Локације. 

Изузетно , на  образложени  предлог  Коицесионара, Кокцедеит  може  лродужнти  
рок  из  става  2. овог  члана, у  складу  са  одредбама  Уговора, а  на  основу  мнјплења  
Руководuоца  пројекта. 
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Уколико  су  испуњени  сви  услови  предвиђени  Важећим  прописима, Концедент  
је  обавезаи  да  изда  Употребну  дозволу  у  роковима  предвиђеним  Важећим  
прописима. 

Гарантнн  рок  

. члан 3б. 

Гараuтни  рок  Концесионара  према  Концеденту  за  изведене  радове  је  најмање  
пет  година  од  даuа  исходовања  употребне  дозволе. 

Угоборна  уазна  због  доцње  

Члан 37. 

Уколико  Концесионар  не  успе  да  обезбеди  издавање  употребне  дозволе  у  
складу  са  уговореним  роком, Руководилац  пројекта  је  обавезаи  да  о  томе  обавести  
Ковцедента, а  Концедент  има  право  да  захтева  уговорну  казну  због  доцње  у  износу  
од  3.000,00 EUR за  сваки  даи  закашњења  у  односу  на  уговорени  рок  за  добијање  
)тотребне  дозволе, осим  уколико  се  доцња  или  неуспех  у  прибавЈЂању  не  могу  
приписати  Концесионару . 

Трогодншњи  іірограм  

Члан  38. 

Концесионар  је  обавезан  да  изради  и  достави  Концеденту  Трогодишњи  
програм  у  погледу  управЈЂања, пословања  јавном  гаражом  и  пружања  услуга  
Корисницима, најкасније  30 радних  даuа  пре  почетка  прве  године  Фазе  управњања  и  
одржавања, а  након  тога  свахе  треће  године  током  Фазе  управњања  и  одржавања. 

Концедент  је  обавезаu да  у  року  од  15 Радних  дава  по  пријему  Трогодишњег  
програма  нз  става  1. овог  члана  одобри  или  одбије  Трогодишњи  програм. Уколико  
Концедент  одобри  Трогодиіпњи  програм  из  става  1. овог  члаиа, обавезаu је  да  га  
достави  Руководиоцу  пројеіпа  ради  праliења  реализацuје  Трогодишњег  програма. 

Уколико  Концедент  одбије  Трогодишњи  програм  из  става  1. овог  члана, 
уговорне  стране  ће  се  састати  у  року  од  пет  Радних  даиа  попјто  Концесионар  прuми  
обавештење  о  одбијању, кахо  би  размотриіе  захтеве  Концедента  у  погледу  
предложенот  Трогодиіііњег  програма. 
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Концесионар  је  обавезаи  да, у  року  од  15 Радних  дака  од  дала  nријема  
обавештења  из  става  З. оВог  члана, измени  и  достави  Тротодишњи  програм  
Концеденту. 

Уколико  Концесионар  и  Кондедент  не  постигну  дотовор  у  погледу  питања  у  
случају  из  става  З. овог  члака, примењиваће  се  одредба  члаиа  89. Уговора. 

Концесионар  је  обавезак  да  Концеденту  доставла  годишњи  извештај  о  
реализацији  Трогодиіпњег  програма  из  става  1. овог  члака, у  року  од  10 дана  од  
истека  извештајног  периода. 

Фазауправлања  и  одржавања  

Члан  39. 

Фаза  управњања  и  одржавања  почиње  од  дана  издавања  употребне  дозволе. 
Концесионар  је  обавезан  да  у  року  од  10 дана  од  дака  издавања  употребне  

дозволе  пусти  у  радјавну  гаражу. 
Концесионарје  обавезак  да  управлајавном  гаражом  и  даје  одржава: 
- на  начин  којим  се  обезбеђује  несметано  и  безбедно  пословање  јавне  гараже  

24 часа  дневно; 
тахо  да  надлежни  оргаuи  могу  да  врме  своје  дужности; 

- поД  условuма  н  у  складу  са  захтевима  Концедента  у  погледу  услуга; 
- у  складу  са  стандардима  и  Добром  пословном  прахсом. 

Концеснонар  се  обавезује  да  прибавu све  неопходне  дозволе  н  лиценце, 
сертификате  и  слично, у  цињу  управзања  и  одржавања  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећим  пролисима. 

Ванредне  ситуације  

Члан  41. 

Концесионар  је  обавезан: 



- да  предузме  све  неопходне  радње  како  би  у  сарадњи  са  надлежиим  оргаиом  
обезбедио  безбедаи, уредал  и  несметав  радјавне  гараже; 

- да  предузме  све  неопходне  мере  и  радње  у  цињу  спречавања  настанка  
несрећа, ваиредних  ситуација  или  других  инцидената , 

- да  смањи  неповоњне  ефекте  било  каквнх  несрећа. валредних  снтуација  пли  
другнх  инцuдената; 

- да  без  одлагања  и  ефикасnо  реагује  у  случају  несреће  unu ваиредне  
жолности  која  налаже  евахуадијујавне  гараже. 

..
Концесионар  је  обавезан  да, у  року  од  24 часа  од  инцндента  који  за  последнцу  

има  смртав  исход, озбињну  повреду  или  последице  по  животну  средину, доставн  
Концеденту  извештај  о  наведеном . 

Нретходна  обавештења  о  планираним  радовuма  

Члан  42. 

Уколико  је  потребно  извести  радове  на  одржавању, поправци  илн  друге  
радове  који  бн  у  потпуности  или  делимuчно  онемогућилн  корншћење  јавне  гараже, 

Концесuонар  је  обавезаu да  Концеденту, надлежвнм  органима  и  свим  потенцнјалним  
кориснuцима, достави  претходно  обавештење  о  nлаиuраннм  радовима. 

Отспањање  недостатака  у  Фази  управлања  и  одржавања  

Члаи  43. 

Уколuко  Концедент  утврдн  постојање  недостатака  насталих  услед  кршења  
уговореннх  обавеза, Концеснонар  је  обавезаи  да, што  је  могуће  пре, а  у  свахом  
случају  у  оквиру  рока  који  му  је  оставњен  илн  о  којем  су  се  уговорне  страие  
carnacune, отклони  уочене  недостатке  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

Уколико  Концесионар  у  договореном  или  одређеном  року  не  отклони  уочене  
недостатке  или  кршења  обавеза, Концедент  ј  е  овлашћен  да  uзведе  кли  уговори  
извођење  неопходних  радова  о  трошку  Концеснонара . 

Концедент  је  овлаліћен  да  захтева  од  Концеснонара  uсплату  трошкова  из  
става  2. овог  члаиа. 
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Безбедност  и  заштита  нараду  

Члан  44. 

Концесионар  је  обавезаіі  да  поступа  у  складу  са  Важећим  пролисима  који  
уређују  безбедност  и  зајптиту  на  раду. 

Запослени  

Члан  45. 

Концесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања  Уговора  има  одговарајуће  
кадрове, сагласно  Важећим  прописима, као  и  да  лоштује  Важеће  прописе  којима  се  
уређују  права  и  обавезе  залослених . 

делатност  упрааbања  и  одржавања  

Члан  46. 

У  цилу  омогућаваиа  трајног  и  несметаиог  обавлања  делатиости  улравлања  и  
одржавања, Концесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања  Уговора  обавла  
делатuост  управлања  и  одржавања  јавне  гараже, . сагласно  Уговору  Важећим  
прописима. . 

Џена  кориіићења  паркннг  места  

Члан  47. 

Концесионар  има  право  да  одреди  цену  коришћења  паркинг-места  
ценовником , уз  претходиу  сагласност  Концедента, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Гараитована  минкмална  цена  коришћења  гтаркннг-места  дефинисала  је  
Кондесионим  ахтом  и  Конкурсном  документацијом . 

Концесионар  може  да  угврди  и  другачију  цену  у  одuосу  на  гараитоваиу  
минималну  цену, под  условима  из  става  1. овог  члаиа. 



Стандард  н  квајіитетуслуга  

Члан  48. 

Концесионар  се  обавезује  да  за  време  трајања  Уговора  установи  и  одржи  
висок  и  стручаи  Ниво  квалитета  пружања  услуга  у  о6авлању  Концесионе  делатности, 

сагласно  Важећим  прописима  и  у  интересу  Града  Новог  Сада, као  и  Корисника. 

Обавеза  из  става  1. овог  члана  посебно  подразумева  следеће : 

1) успоставлање  ефикасног  и  оптимално  организоваиог  система  пословања  и  
управл,ањајавном  гаражом; 

2) стално  унаnређивање, проширивање  н  осавремењивање  пословања  да  би  
се  удовоњило  измењеној  стварној  тражњи  за  услугом, њеном  
континуитету  и  њеном  пружању  под  суілтински  истим  условима  свим  
Корисницима, са  правом  Концесионара  да  захтева  повећање  цене  
коришћења  паркuнг-места; 

З) испуњавање  свих  услова  који  се  тичу  опреме, кадрова, простора, као  и  
методологије  обавлања  делатности, сагласно  Важећим  прописима; 

4) предузимање  свих  других  радњи  у  цилу  одржавања  високог  и  стручног  
нивоа  квалuтета  пружања  услуга, сагласно  Важећuм  пропuсима. 

Концедент  је  овлаілhен  да  повремено  спроведе  проверу  процедура  управлања  
и  квалuтета  рада  Концесuонара  као  начuн  врпіења  контроле  над  извршењем  обавеза  у  
складу  са  Уговором . 

Концедент  има  право  да  извршu проверу  квалитета  u стаидарда  обавлања  
Концесионе  делатностu, односно  проверу  мицџњења  Корисника  о  квалитету  и  
стаидарду  пружања  тих  услуга  у  складу  са  Важећим  прописима, пугем  аикетuрања  
или  на  неки  други  начин. 

• У  случају  да  Концедент  угврди  да  постоје  пропусти  у  квалитету  u 

контннуитету  пружања  услуге  у  периоду  дужем  од  трu месеца, Концедент  може  
употребити  све  мехавизме  заілтите  својих  права  и  интереса, сагласно  Уговору, 
ухлучујући  право  да  захтева  смањење  цене  коришћења  паркинг-места. 

Подацн  у  везн  са  радом  јавне  гараже  

Члан  49. 

Концесионар  је  обавезаu да  све  податке  у  вези  са  радом  јавне  гараже  чува  и  
учини  доступиим  за  преглед  од  стране  Концедента  у  свахом  тренутку, током  важења  
Уговора. 
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Обештећење  

Члан  50. 

Концесионар  се  обавезује  да  надоквади  Концеденту  сваку  мтету  или  губитак  
које  Концедепт  претрпн  у  вези  са  извршењем  обавеза  Концесионара  у  складу  са  
Уговором, или  у  вези  са  другим  радњама  нли  пролустима  Концесионара  или  његових  
подизвођача. 

Концесионар  ће  о  сВоМ  трошку  (нзузев  уколико  није  обезбедно  на  друти  
начин) обештетити, бранити  и  доказuвати  непостојање  одговорностu Концедента, 
њетових  представника  н  залослених  у  случају  било  кахвих  тужби, одмтетлих  
захтева, парнччних  поступаха, уклучујући  ту  и  трошкове  парничног  поступка, 
трошкове  збот  телесних  повреда  лица  и  штете  на  uмовини, проистекдих  из  
ахтнвностu или  пропуста  Концесионара, његових  представника, залослених  илн  
подизвођача, учињених  током  реалнзације  УгоЕора. 

Концесионар  неће  бнти  обавезаи  да  надокнади  штету  или  губитак  уколико  су  
іигета  unu губuтах  проузроковаии  намером  или  услед  непажње  Концедента, 
кршењем  обавеза  uз  Уговора  или  Важећих  пропнса  од  страие  Концедента, захтевом  
трећет  лица  који  се  у  целостн  односu на  период  npe заклучења  Уговора, поступањем  
Концесионара  у  складу  са  налогом  Концедента  уколuко  је  Концедент  од  стране  
Концеснонара  био  упознат  са  чињеницом  да  ће  постуцање  по  предметвом  иадоту  
узроковати  губuтах  илн  штету.

•

• . . . • ••
• 

Концесионар  не  може  захтевати  нахнаду  ідтете  од  Концеента  на  основу  
нахнаде  штете  коју  је  од  њега  захтевало  бuло  које  •дице, осuм  у  случајевима  
предвиђеним  Уговором . 

3аштита  јавног  ннтереса  

Члан  51. 

Концесионар  се  обавезује  да  током  трајања  Уговора  ни  на  којн  начuн  неће  
злоупотребити  Кондесuону  делатност, посебно  нс  на  начин  којим  би  угрозио  
остварнвање  и  заіатиту  јавног  ннтереса. 

Уколuко  Концедент  сматра  да  постоји  озбилаu ризик  по  здравле  и  безбедност  
луди  нлн  безбедвост  јавне  гараже, или  да  постоји  озбиЈЂаН  ризик  по  нмовину  или  
жнвотну  средину  или  кршење  захонскнх  обавеза  у  везu са  извођењем  радова, 
управлањем  н  одржавањем  јавне  гаражс  unu nружањем  услуга, Концедент  може  
интервенисати  са  цнлем  уклањања  предметног  рнзика, у  . скдаду  • са  . Важећим  
пропнснма. 
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Концедент  је  обавезаи  да  Концесионара  писаним  путем  обавести  о  
интервенцији  коју  намерава  да  изврши, разлозима  за  интервенцију, плакираиом  дану  
интервенције , временском  периоду  током  којег  ће  предметна  интервенција  бити  
потребна  и  последицама  по  Концесионара  и  по  његову  могућност  да  изврши  радове, 
обезбеди  увравзање  и  одржавање  јавне  гараже  и  пружа  услуге  Током  трајања  
интервенцuје. 

Концесионар  је  обавезан  да  Концеденту  обезбеди  сву  потребну  подршку  и  
сарадњу. 

Концедент  ће  интервенцију  извршити, уколико  објектuвне  околности  то  
дозволавају, на  такав  начин  да  Концесионар  буде  у  могућиости  да  настави  са  
извршењем  Уговора  без  сновіења  додатннх  тропткова  или  губнтака  зараде. 

У  цилу  залггите  јавног  интереса, као  и  у  случају  постојања  опасности  за  јавну  
безбедност  или  угрожавање  животне  средuне  или  здрав.ЈЂа  Јњудu, услед  кривице  или  
злоупотребе  од  стране  Концесионара , Концедент  uма  право  да  раскине  Уговор  н  
обезбеди  дале  обавлање  Концесноне  делатности . 

Инвестиционо  одржавање  

Члан  52. 

Концесuонар  је  обавезан  да  вршu нквестнционо  одржавање  јавне  гараже  у  
складу  са  Важећим  прописима. 

Концесuонар  uма  право  улагања  у  јавну  гаражу, о  сопственом  трошху, у  
постојећим  габаритима, и  мнмо  обавезе  из  става  1. овог  члаиа, уз  преодну  
сагласност  Концедента . 

Под  улагањем  нз  става  2. овог  члана  подразумева  се  преуређење, унанређење  
функционалностн , изгледа  поједнних  делова  илн  целuне  јавне  гараже  u/unu 
пословања, и  сл.. • 

Ограничење  у  хорншћењу  

Члан  53. 

Концесионар  се  обавезује  да  за  време  одржавања  манифестација  од  значаја  за  
Град  Новu Сад, Концеденту  стави  на  раслодаrање  калацuтете  јавне  гараже, уз  
накнаду  угврђену  ценовником  uз  члаиа  47. Уговора. 

Концедент  је  обавезаu да  у  случају  из  става  1. овог  члана  благовремено  
обавестu Концесuонара, а  најкасније  у  року  од  нет  даuа  пре  даuа  одржавања  
манифестације . 
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Одговорност  Концедента  

Члан  54. 

Концедент  ни  у  коМ  случају  не  даје  тараиције  да  ће  Концесионар , посредио  
или  непосредно, остварити  повраћај  уложених  средстава  или  троіпхова  насталих  у  
обавлању  Концесноне  делатностн , нити  ће  бити  одтовораи  за  бнло  кахву  штету  која  
би  по  том  основу  могла  настатн  за  Коuцесионара  за  време  трајања  Уговора. 

Променеу  погледурадова  иуслуга  

Члаи  55. 

Концедент  нма  право  да  захтева  промену  радова  u или  услуга  доставлањем  
писаиог  захтева  за  промене  Концесионару . 

У  захтеву  за  промене  из  става  1. овот  члана  морају  бити  наведени  сви  
елементи  захтеваних  промена  од  страuе  Коuцедента. 

Концесионар  је  дужан  да  Концеденту  доставн  одговор . у  што  краhем  року, а  
најкасније  до  краја  рока  одређеног  у  захтеву  Концедента  из  става  1. овот  члаиа...... 

Уколнко  Концесионар  прихвати  да  изврніи  нромеце  и3 сгава  1 овог  члаиа, 
Концесионару  ће  бити  продужен  рок  трајања  концесије  за  онолuхо  времена  колико  је  
неопходно  за  пзврнзење  захтеваиuх  промена, али  не  дуже  од  рока  угврђеног  Вакећим  
прописима. 

У  случају  нз  става  1. овот  члаuа  Концедент  је  обавезаu да  обезбеди  неопходна  
средства  за  спровођење  захтеваиих  промена. 

Члан  56. 

Концедент  ннје  овлашћен  да  захтева  промене  из  члана  55. Утовора  које  би  
утрозиле  здравзБе  н  безбедност  .ЈЂудн, које  бн  значајно  промениле  природу  концесије, 
или  које  би  проузроковале  преставах  важења  нздатих  сагласностu, које  би  
проузроковале  несразмерне  трошкове  Концесионару  нли  које  би  угрозкле  
спровођење  концесије . 

Члан  57. 

У  случају  да  Концедент  и  Кондесионар  не  постигну  дотовор  о  сdровође  : 
промена  из  члаuа  55. Утовора, поступиће  се  у  складу  са  члаиом  89. Уговора. 
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Одштетни  догађај  

Члан  58. 

Уколико, као  последица  Одштетног  догађаја, Концесионар  касни  са  
извођењем  радова  у  односу  на  Програм  имплементације  и  уговорени  рок  за  добијање  
упоіребне  дозволе  или  није  у  могућности  да  испуни  веку  од  својих  обавеза  из  
Уговора, уколико  сноси, или  ће  сносити, троіпкове  које  иначе  не  би  сносио, или  
уколико  није  остварио , или  неће  остварити  приходе  које  би  иначе  остварио  да  није  
наступно  Одштетни  догађај , Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  виду  
продужења  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  гараже, сходно  каіпњењу  са  реализацијом  
Програма  нмплементације , ослобађање  у  погледу  извршења  својих  обавеза  на  које  
утиче  Одштетни  догађај  и!нли  ослобађање  од  раскида  због  неизвріпења  обавеза  
Концеснонара . 

Кокцеснонар  ће  стећи  право  на  ослобађање  из  става  1. овог  члаиа  само  
уколнко  је: 

1) у  року  од  15 Радних  даиа  од  дана  сазнања  о  наступању  Одштетног  догађаја  
доставио  Концеденту  и  Руководиоцу  пројекта  захтев  да  му  се  омогући  ослобађање  из  
става  1. овог  члала  са  потпуиим  и  детањним  објашњењем  у  погледу  Одштетног  
догађаја  и  захтеваиог  ослобађања; 

2) у  случају  доцње, обавестио  Концедента  и  Руководноца  пројекта  о  
процењеном  трајању  предметне  доцње; 

З) обавестио  Концедента  и  Руководноца  пројскта  о  очекивавим  губицuма  
промета  или  повећаиим  троіпковима  којн  су  последица  настуnања  Одштетног  
догађаја. 

О  захтеву  из  става  1. овог  члана  одлучује  Концедент, а  на  основу  мипuњења  
Руководиоца  пројекта. 

Ослобађајући  догађај  

Члан  59. 

Уколико  је  ослобађајућu догађај  директаu узрок  немогућности  Концесионара  
да  изведе  радове  потребне  за  издавање  употребне  дозволе  за  јавну  гаражу  или  
уколико  ослобађајућu догађај  неповоњно  утиче  на  могућлости  Концесионара  да  
извргни  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  или  да  nоступи  у  складу  са  њкма, 
Концесионар  може  захтеватн  ослобађање  у  внду  продужења  уговореног  рока  за  
лупітање  у  рад  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  скла,цу  са  Уговором  и!или  
ослобађање  од  раскида  због  нензвршења  обавеза  Концесионара . 
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Копцесионар  ће  стећи  право  на  ослобађање  из  става  1. оВог  члана  само  
уколикоје: . . 

1) у  року  од  15 Радних  дана  од  дана  сазнања  о  наступању  Ослобађајућег  
догађаја  доставио  Концеденту  и  Руководиоцу  пројекта  захтев  да  му  се  омогући  
ослобађање  из  става  1. овог  члаиа, са  потпуним  и  детал,ним  објаптњењем  у  погледу  
Осдобађајуhег  догађаја  и  захтеваиог  ослобађања; 

2) у  случају  доцње, обавестно  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
процењеном  трајању  предметне  доцње. 

О  захтсву  из  става  1. овот  члава  одлучује  Концедент, а  на  основу  мипгл,ења  
Руководиоца  прој  екта. 

Уколико  се  трајање  Ослобађајућег  догађаја  настави  или  су  његове  последuце  
таквс  да  узрокују  доцњу  у  издавању  улотребне  дозводе  у  трајању  дужем  од  12 месеци  
или  Концеспонар  није  у  могућности  да  испуњава  све  или  битан  део  својих  обавеза  на  
основу  Уговора  у  периоду  који  трајс  дуже  од  12 месеци, Концедент  може  раскинуги  
Уговор. 

На  последuце  раскида  Уговора  из  става  4.овог  члаиа  примењиваће  се  одредбе  
ЗЈ1111К-а  и  правuла  грађаиског  права  која  уређују  облигационе  односе. 

IV. ФИНАНСИРАЊЕ , РАСПОДЕЛА  РИЗНКА, ИЗЈАВЕ  И  
ГАРАНЦИЈЕ  КОНЦЕДЕНТА  И  КОНЦЕСИОНАРА  

Фннансирање  

Члан  60. 

Концесионар  може  финаuсирати  Уговор  кроз  комбннацију  дuректних  улагања  
у  калнтал  или  пугем  за,цужења, укЈЋучујући  без  ограничсња  струіпурираио  или  
пројсктно  финаuсирањс  и  слично, обсзбеђено  од  страuе  финаисијских  кuституција, 
баuака, односно  трећих  лица  (у  даем  тексту: Финаuсuјери), у  складу  са  Важећим  
прописима  и  Уговором . 

Ради  избегавања  сваке  сумње, Концедент  нема  обавезу  да  улаже  сопствена  
средства  нип  да  позајмзтује  новад  пугем  кредита  . . ••. 

Уз  претходну  писану  сагласност  Скуnпјтине  Града  Новог  Сада, Коіпесиона? 
ће  бнти  овлашћен  да  додели, оптерети  хилотком, заложи, у  периоду  иобиму  којије : 

у  складу  са  ЗЈЊј}(-ом, односно  законом  којим  се  уређује  јавна  својина  и  друтим  
Важећим  прописима, било  које  своје  право, односно  обавезу  из  Уговора  или  другу  
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имовину  у  Всзи  са  Уговором, у  корист  Финаисијера, а  у  цињу  обезбеђивања  плаћања  
било  ког  насталог  иш  будућег  потраживања  у  вези  са  финансирањем  Уговора. 

На  захтев  Финансијера  и  Концесионара, Кондедент  може  прихватити  да  д  
одрсђена  разумно  захтеваиа  обезбеђења  и  прихватити  преузимање  одређених  
одговорности  кој  е  су  неопходне  Концесионару  у  вези  са  било  кој  ом  обавезом  из  
Уговора, ахо  такви  захтеви  не  нарушавају  расподелу  ризика  дефинисаних  у  Уговору. 

Захтев  и3 става  4. овог  члаиа  може  подразумевати  и  заклучење  посебног  
Директног  уговора  између  Концедента. Кокцесионара  и  Финаuсијера, у  складу  са  
којuм, поред  осталог, Концедент  може  да  се  сагласи: 

1) да  ће  Финаuсијери  бити  овлаптliени  да  уместо  Концеснонара  лривремено  
врше  сва  права  из  Утовора  и  да  исправе  било  који  пролуст  Концесионара , 
а  да  ће  Концедент  прихватити  наведене  радње  као  да  их  је  извршио  
Концесионар ; 

2) да  Концесионар , без  претходне  сагласности  Финаuсијера, неће  прихватити  
отказ, односно  престанак  Уговора  на  захтев  Концедента; 

З) да  Концедент  неће  на  основу  Уговора  поднети  захтев  у  вези  са  пропустима  
Концесионара, пре  претходног  писаuог  обавештења  Финавсијерима  о  
томе, дајућл  Финаисијерима, као  и  Концесионару , могућност  да  исправе  
наведене  пропусте; 

4) да  ће  Концедент  увалред  датн  сагласност  на  привремено  или  коначно  
уступање  уговорне  позиције  или  било  ког  права  Концесионара  из  Уговора, 
и  да  ће  датu тражена  одобрења  за  оснажење  обезбеђења  датог  
Финаuсиј  ерима  од  страuе  Концесионара; 

5) са  свим  другим  уобичајеним  одредбама  које  су  оправдане  у  цињу  
адекватног  обезбеђења  интереса  Концедента  и  Финаuсиј  ера. 

Концедент  се  обавезује  да, пре  закњучења  измена  Уговора, као  и  закњучења  
Дuректног  уговора  из  става  5. овог  члаuа, прибави  сагласност  Скуnштине  Града  
Новог  Сада, у  складу  са  члаиом  47. ЗЈГјНК-а. 

Сагласност  из  става  6. овог  члава, када  се  односи  на  закњучење  Директног  
уговора, подразумеваhе  право  Финаuсијера  да  без  посебног  накнадвог  одобрења  
могу  спроводити  радње  и  штuтитu своја  права  на  начин  предвиђен  Директним  
угвором, 

Општн  принцип  расподеле  ризика  

Члан  61. 

Hмајући  у  виду  природу  Концесионе  делатности  и  трајање  Уговора, уговорне  
страuе  предвиђају  расnоделу  ризика  између  Концедента  и  Концесионара . 

страна  32 од  54 



Оперативне  ризике, тржипіне  ризике, ризик  квалитета  техшіче  
документације , попповања  рокова  за  израду  техничке  документације , кашњења  у  
реализацији  збот  поступаиа  Концесионара, прекорачења  трошкова  изградње, 
каітіњења  и  непопповања  рокова  током  изградње, управлања  концесијом, 
финансирања  концесије  и  друге  ризике  обавлања  Концесионе  делатности  у  
потпуности  сноси  Концесионар . 

Ризике  одобрења  техничке  и  друге  документације  од  страие  надлежних  оргаиа  
и  кајпњења  у  реализацији  због  постулања  Концедента, сноси  Копцедент. 

Ризике  штетне  промене  прописа  и  више  силе  Концедент  и  Концесионар  сносе  
заједннчки . 

Изјаве  и  гаранције  Концедента  

Члан  62. 

Концедент  изјавлје  и.гарантујеКонцесионару  да  суследеће  тврдњеистиките  :. 

и  тачие  
1) Кондедент  има  пуно  право  и  овлпјћење  да  захлучи  Уговор  и  ивршва . 

обавезе  које  су  њиме  предвиђене; 
2) поступак  који  је  потребан  за  заклучење  Уговора  прописно  јс  спроведен  у  

складу  са  Важећuм  прописима. 

Изјабе  и  гаранцнје  Концесионара  

Члап  63. 

Концесионар  изјавлује  и  гараитује  Концеденту  да  су  следеће  тврдње  истините  
и  тачне: 

1) Концесионар  нма  пуно  право  и  овлааіћење  да  закњучи  Уговор  и  извршава  
обавезе  које  су  у  њему  предвиђеuе; 

2) Концесноuар  је  проnuсно  основано  привредно  друштво, и  прибавио  је, или  
ће  по  потреби  прибавити, сва  потребнакорпоративна  и  друга  одобрења  и  
дозволе  кој  с  ће  му  омогућити  извршавање  обавеза  из  Утовора, 

3) . ннје  покренут, нитн  се  води, нuтu је  у  току  бил< кахав  цоступах  пред  било  
којим  судом  нли  другим  државним  оргаиом  који  би  могао  утицати  ua 
законитост, валаност  нли  извршност  Уговора; 

4) Концесионар  није  преузео  обавезе  које  би  могле  неповолно  да  утичу  на  
могућиост  Коuдесионара  да  изврши  своје  обавезе  из  Уговора; 
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5) Концесионар  је, у  мери  у  којој  је  то  разумно  могуће, прегледао  и  испитао  
Локацију  и  постојећу  инфраструктуру ; 

6) Коицесионар  је  упознат  са  природом  климатских , хидролошких , 
геодошкнх, еколопјких  и  општих  услова  на  Локацији  и  у  њеном  окружењу, 
са  природом  земјЂишта  и  подземЈЂа, укЈЂучујући  и  све  непредвидиве  
водземне  услове, као  и  са  тлом, са  формом  и  природом  зеЈЂишта, ризиком  
од  повреде  нли  оштећења  имовине  која  се  налази  непосредно  уз, или  утиче  
на  земњиште, са  природом  материјала  које  треба  ископати, као  и  са  
природом  саме  концесије, радова, радњи  и  материјала  који  су  неопходни  за  
спровођење  концесије; 

7) Концесионар  је  упознат  са  захтевима  у  погледу  начина  нзвођења  радова  у  
цињу  избегавања  узнемиравања  иіи  ометања  трећих  лица, те  је  дужаи  да  у  
том  цијЂу  оргаиизује  градилиште  на  начин  да  омогући  несметан  рад  
пословних  субјеката  и  других  лица  у  окодини  градијтиптга ; 

8) Коицеснонар  је  uзвртпuо  сопствене  процене  и  анајіuзе, те  неће  ни  на  који  
начин  бuти  ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нитu ће  захтевати  

• нахнаду  штеге  од  . Концедента  по  основу  нетачности, непрецизности , 
непотпуности  или  неадекватности  податаха  датих  од  страие  Концедента. 

Остајіе  обавезе  Концесионара  

Члан  64. 

Током  важења  Уговора  Концесионар  се  обавезује : 
1) да  ће  без  одлагања  обавестuти  Кокцедента  чим  дође  до  сазнања  да  је  у  

току  или  да  може  доћи  до  парничног, арбитражног  или  управног  поступка, 
спора  или  захтева, уколико  би  такав  спор/поступак/другн  захтев  могао  у  
значајној  мерн  неповоњно  да  угиче  на  могућиост  Концесионара  да  
извршава  своје  обавезе  нз  Утовора; 

2) да  без  претходне  сагласностu Концедента  ДHН  неће  дати  у  захуп, пренетu 
или  на  други  начnн  располагати  својим  пословањем  нли  делом  истог, или  
бuло  кој  ом  имовином  везаиом  за  извршење  обавеза  у  складу  са  Уговором, 
при  чему  се  ово  отраиичење  не  примењује  на  ситуације  које  су  изричито  
дозволене  Уговором; 

З) да  без  претходне  писане  сагласности  Концедента  ДH}ј  неће  основати  
привредно  друілтво  uіnі  купити  илн  стећи  unu уписати  акције  или  удео  у  
бuло  којем  привредuом  друштву  изузев  уколико  је  предметно  привредuо  
друштво  повезано  са  uзвођењем  радова  илн  пружањем  услуга; 
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доступност  доуменпиіције  и  података  

Члан  66. 

4) да  без  претходне  писане  сагласности  Концедента  ДпН  неће  одобраватн  
зајмове  или  кредите  иди  пружати  гаранције  или  обештећење  у  корист  било  
којег  лица, као  и  да  неће  преузети  дуговава  било  којег  лица; 

5) да  ДГІН  неће  прскинути  или  ограничити  своје  пословне  активности  или  
залочети  ма  коју  другу  пословву  аісгивност  нити  променити  своје  
пословање  на  начин  којим  би  угрозио  извршавање  својих  обавеза  у  складу  
са  Уговором . 

Саопкитени  подаци  и  информацнје  

Члан  65. 

Пре  потписивања  Уговора  Концесионар  је  контролисао  и  прегледао  све  
документе  који  чине  саставни  део  Угрвора  и  утврдио  да  овим  документима  не  
постоје  нејасноћv или  недоследности  у  овuм  документима  које  бн  могле  сцречити  
или  отежати  извођење  и  завртпетак  радова,  као  и  улравЈње  и  одржавање  јавне  
гараже  у  оквиру  рокова  и  трошхова  предвиђених  Уговорог. 

Све  нејасноће  и  недоследностн  у  уrоворној  документацнји  које  Концесионар  
уочu после  закњучивања  Уговора  одговорност  су  Концесионара  без  права  на  одіптету  
или  ослобађање  од  обавеза  као  последицу  тахвих  недоследности  и  нејасноћа. Ова  
одредба  прuмењује  се  искњучиво  у  мери  у  којој  би  искусаи  Концесионар  који  
поступа  са  дужном  пажњом  доброг  професионалца  могао  уочuти  нејасноће  или  
недоследности  пре  дала  закњучивања  Уговора. 

Уколико  током  извођења  радова  Концесионар  примети  нејасноће  или  
недоследности  у  документацији  која  чини  саставни  део  Уговора  н  исте  се  не  могу  
разремитu, Концеснонар  је  обавезав  да  без  одлагања  по  откривању  наведенuх  
нејасноћа  или  недоследности  пошање  обавештење  Концеденту  ради  добијања  дањих  
упугстава  или  објапгњења . 

Концедент  је, npe закњучења  Уговора, учинио  доступнuм  документацију  и  
податке  у  вези  са  концесијом  и  Локацијом, расположиве  податке  у  погледу  
интензuтета  саобраћаја  и  очекиваиог  интензитета  саобраћаја, јавнuх  паркиралиніта, 
као  и  другу  документацију  која  би  могла  битu од  значаја  за  реалuзацију  концесије. 

Концедент  ће  у  току  реалuзације  Уговора, на  nucauu захтев  Концесионара, 
учинити  доступнuм  све  релеваитне  податке  у  погледу  nодземних  u хидролоптких  
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услова  на  земњишту  и  податке  у  вези  са  животном  средином  који  су  у  поседу  
Концедента. 

Гаранцијеу  погледу  документације  и  података  

Члан  67. 

Концесионар  потврђује  да  Концедент  не  издаје  никакве  гараиције  у  погледу  
податапа  из  чл. 65. и  66. Уговора  и  Концесионар  прихвата  пуну  одговорност  за  
реализацију  концесије . 

Концедент  неће  бити  одговораи  према  Концесионару  за  последице  уколнко  је  
било  који  податак  из  става  1. овог  члала  непотпув , неподобал  или  неадекватан  за  
било  које  сврхе. 

Измене  документације  

Члан  68. 

Концесионарје  обавезан  да  Концеденту  достави  измене  свих  уговора, односно  
других  докумената  који  су  везаин  за  реализацију  Уговора, у  року  од  10 Радвих  дана  
од  дава  настанка  измене. 

У. НАДЗОР  

Орган  надлежан  за  надзор  надреализацијом  

Члан  69. 

Haіnop над  реализацијом  Уговора  врпги  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  
послове  филалсија  (у  да.гњем  тексту: Надлежни  оргап). 
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Надзор  над  реализацнјом  

Члан  70. 

Надлежни  оргаи  је  обавезаи  да  континуирано  прати  испуњење  уговорних  
обавеза, поштовање  уговорених  рокова, тромкова, кивоа  квалитета  пруженчх  услуга, 
и  испуњење  других  обавеза  предвиђених  Уговором, у  складу  са  ЗЈIIIH(-ом  и  другuм  
прописима  којима  се  уређује  надзор  над  реализацијомјавних  уговора. 

Надзор  над  рсализадијом  Уговора  обухвата: прсглсд  и  аналuзе  извештаја  
уговорнuх  страuа  (редовни  извеіптаји , ванредки  и  специјални  извемтаји), непосредал  
увид  у  стање  Локације  на  којој  се  реализује  Уговор, обнлазак  седшніа  Концесионара, 
увид  у  документацију  у  вези  са  реализацијом  Уговора  која  се  доставла  ради  вршења  
надзора, а  која  се  односи  на  реалнзацију  Концесионог  ахта, сагледавање  резултата • 
анализе  реализације  Коддесионог  ажта  изврмсне  од  транс  независног  стручњака, 
односно  ревизора, на  захтсв  Надлежног  оргаиа  и  друго  

У  сврху  обавдања  надзора, Надлежни  оргаи  може  од  уговорних  страиа  у  било  
ком  тренутку  затражити  доставјвање  документадије  која  се  односи  на  реализацију  
Уговора. 

Уговорнс  странс  сс  обавсзују  да  доставе  тражсна  докумснта  у  року  од  30 
(словuма: тридесет)  даuа  од  дана  пријема  захтева. 

По  пријему  документадијс , Надлежни  оргаu може  затражити  додатна  
објашњења  од  уговорнuх  страиа  у  всзи  са  доставЈЂеном  документацијом  и!нли  
обавнти  непосредан  стручии  увид. 

Надлежни  оргаu, ради  провере  навода  у  извештају  и  документацијн ,  може  
uзвршити  непосредаu стручни  увид  на  Локацији  на  којој  се  рсалнзује  Уговор  unu y 
седиілту  Концссионара. 

О  извршеном  неnосредuом  стручном  увuду  саставјва  се  залисник, koju садржи  
податке  о  концесији  која  је  предмет  Уговора, уговорнuм  страuама, времену  вршења  
увuда, разлознма  и  начниу  вршења  уви.ца, документациј u на  основу  којс  јс  uзвріпен  
увuд, уоченuм  неправuлuостима, податкс  о  органу, односно  лицу  из  тог  органа  којеје  
uзврпіило  увид, као  и  друге  податке. 

Ако  на  основу  спроведсног  надзора  Надлежпи  оргаu уочи  неправнлности  у  
реализадијн  Уговора, о  томе  писаиим  путем  обавештава  уговорнс  страие. 

Обавсштење  о  уоченuм  неправилностима  садржи  u препоруке  о  начиву  
отклањања  уочених  неправиЈіности . 

Уговорне  стране  су  обавезне  да, најкасније  у  року  од  15 (словима: петнаест) 
даuа  од  дана  пријема  препоруке, известе  Надлежни  оргаu о  актuвностима  предузетuм  
у  сврху  отклањања  уоченнх  неправнлности . Неправилиостима  се  сматрају  сва  
одступања  од  уговорених  права  и  обавеза  уговорних  страuа  до  којих  је  доіпло  у  
реалuзацији  Уговора. 
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Надлежни  оргаи  ће  о  уоченим  неправилностима  обавестити  друге  надлежне  
државне  органе  и  тела, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Надзор  над  реализацијом  Уговора  спроводи  се  до  испуњења  уговорних  
обавеза. 

Извештај  о  реализацији  Уговора  

Члан  71. 

Извештај  о  реадизацији  Уговора  саставлају  Концедент  и  Концесионар . 
Извештај  из  става  1. овог  чдаиа  за  Концедента  у  Фази  пројеісговања  и  

изградње  саставла, оверава  и  nотписује  оргаu Града  Новог  Сада  надлежаи  за  послове  
грађевинског  землишта  и  инвестuција, а  у  Фази  управлања  и  одржавања  оргаu Града  
Новог  Сада  наддежан  за  саобраhај  и  путеве. 

Извештај  садржи  податке  о  Концесионом  акгу, Уговору, Концеденту , 
Концесионару, годишњој  коицесионој  накнади, извршавању  обавеза  и  споровима. 

Извештај  се  доставла  препорученом  попјилком  или  у  електронском  облику  
на  едектронску  адресу  Управе  за  јавне  набавке, ради  објавливања  на  Порталу  јавних  
набавкк  у  оквиру  Регистрајавних  уrовора-потпортал . 

Коицедент, односно  оргаu из  става  2. овог  члаиа, обавезан  је  да  у  року  од  
шест  месеци  од  дана  заклучења  Уговора, достави  први  извештај , који  мора  бнти  
птписаu и  оверен  службеним  печатом  Кондедента, односно  оргаuа  из  става  2. овог  
члаuа, а  потnисаu и  оверен  од  страие  Концесионара, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Концедент, односно  оргаn нз  става  2. овог  члана, доставла  извештај  на  свахих  
шест  месеци  од  дана  доставзЂања  претходног  извештаја, а  последњи  извештај  
доставла  најкасније  у  року  од  шест  месеци  од  даuа  истека  Уговора. 

Ако  Кондедент,  односно  оргаu из  става  2. овог  члаиа, не  достави  извештај  у  
прописанuм  роковима  Надлежни  оргаu ће  писаним  путем  затражити  доставњање  
извештаја  и  одредитu рок  за  његово  доставлање  којн  не  може  бити  дужи  од  30 
(словима: тридесет) даuа  од  дана  пријема  писаuог  захтева. 

Надлежни  opran може  од  уговорних  страиа  тражитu додатна  објаіпњења  у  
вези  са  појединuм  наводима  из  извештаја, као  и  другу  документацију  на  увuд. 

Мере  надзора  и  принудне  наплате  

Члан  72. 

Концедент, односно  Наддежни  оргав. обавезаu је  да, у  случају  неиспуњења  
обавеза  Концесионара  које  проuзлазе  из  Уговора, предузме  све  мере  надзора  и  
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прилудне  наллате, као  и  друге  правне  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора, осталкм  
овлаіпћењима, као  и  одредбама  ЗЈГјHК-а. 

У  поступцима  када  није  могуће  испуњење  обавеза  из  Уговора, Концедент, 
односво  Надлежни  орган, обавезаи  је  да  о  томе  обавести  Правобранилаштво  Града  
Новог  Сада  и  надзорне  и  ивспекцијске  службе, као  и  да  покрене  све  неопходне  радње  
и  мере  ради  исправлања  уочених  неправилностн . 

Надзор  од  стране  других  органа  и  тела  

Члан  73. 

Овлашћења  Концедента  и  Надлежног  органа  у  вршењу  надзора  не  искњугју  
право  других  државних  оргаuа  и  тела  да  надзиру  реализацију  Уговора  у  складу  са  
Важећим  прописима. . . . 

VI. СТАБИЈШЗАЦИОНА  КЛАУЗУЛА, ВишА  СИЛА, ПОСЈІЕДКЦЕ  
РАСКИДА  ЗБОГ  пРОМЕНЕ  пРОпИСА  ијш  ВИШЕ  СИЛЕ  

Стабшіизациона  ілаузула  

Члан  74. 

У  случају  промене  прописа  након  заилучења  Уговора, који  погоршавају  
положај  Концесионара  или  Концедента, Уговор  се  може  изменити  без  ограиичења  у  
складу  са  ЗЈјПјК-ом, а  у  обнму  који  је  неопходан  да  се  Концесионар, односно  
Концеднт  доведе  у  положај  у  коме  је  био  у  моменту  заклучења  Уговора, с  тим  д  
рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  битu дужи  од  рока  одређеног  ЗЈIјјјК-
ом. 

Уколико  иије  могуће  да  се  изменом  Уговора  уговорна  страиа  која  тргги  
последице  пггетне  промене  прописа  доведе  у  положај  у  коме  је  била  у  моменту  
заuлучења  Уговора, уговорна  страuа  која  трnи  последице  има  право  да  раскиве  
Уговор. 

Пре  једностраиог  раскида  Уговора, уговорна  страuа  која  трпи  последице  
штетне  промене  пропнса  мора  прегходuо  писалим  пугем  уnозорити  другу  уговорну  
страну  и  Руководноца  пројекта  о  тахвој  својој  намери, уз  јасно  и  детално  
образложење  пггетне  промеве  прописа, најмање  15 раднuх  даuа  пре  дана  раскида. 
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Виша  сила  

Члан  75. 

Под  вишом  силом  подразумева  се  било  која  непредвидива  и  непремостива  
споЈЋна  окојіност  која  је  мимо  кнтроле  уговорне  страие  која  трпи  такву  околност  н  
која  извршење  обавезе  тој  уговорној  страни  чини  немогућим, и  посебно, али  без  
отраничења  само  на  то, уклучује  ратно  стање  (проглашено  или  непроглашено ), 
ннвазију, оружаии  сукоб  илн  аи  страног  непријатеЈЋа, блокаду, ембарго, револуцију , 

побуну, устаиак, акте  тероризма. природие  непогоде  или  друге  догађаје  које  уговорна  
страла  која  се  на  њих  позива  не  може  да  контролнше . 

О  настанку  случаја  випіе  силе, уговорна  страна  којаје  овкм  случајем  погођена  
обавезује  се  да  писаним  путем  обавести  другу  уговорну  страиу  и  Руководиоца  
пројекта  пгго  је  пре  разумно  могуће, али  у  свахом  случају  у  року  од  седам  даuа  од  
даuа  настаuка  случаја  више  силе  или  од  тренутка  кад  слање  тахвог  обавештења  
постаuе  могуће, уколико  је  случај  внше  силе  оuемогућио  слање  таквог  обавештења. 
Обавештење  ће  садржатн  детаЈЋе  о  случају  више  силе, доказ  о  угицају  случаја  више  
силе  на  могућност  извршења  обавезе  и  предлог  радњи  које  треба  предузети  кахо  би  
се  умањиле  последице  случаја  више  силе. 

Што  је  пре  разумно  могуће  уговорне  страuе  ће  се  међусобно  коисултовати  у  
доброј  вери  и  уложuтu uanope кахо  би  се  договориле  око  мера  које  ће  ублажuтн  
последице  случаја  вuше  cune u омогућити  дае  извршавање  Утовора. 

Мере  из  става  З. овог  члаuа  предлаже  Руководилац  пројејпа. 
Уговорне  страuе  ће  све  време  после  наступања  случаја  више  силе  настојати  да  

спрече  или  умање  последице  кашњења  испуњења  или  неиспуњења  уговорних  обавеза  
проузрокова uе  вишом  сuлом. 

Уговорна  страuа  која  трпи  последице  услед  више  силе  писаним  путем  ће  
обавестити  другу  уговорну  страиу  птго  је  пре  могуће  о  чињеници  да  је  случај  вuше  
сuле  престао  или  да  више  не  угиче  на  извршавање  обавеза  предвиђених  Уговором . 

Нахон  прнјема  обавештења, уговорне  страuе  ће  наставити  да  врше  права  и  обавезе  из  
Уговора  под  истим  условима  који  су  постојали  пре  наступања  случаја  више  силе. 

Уколuко  посдедиде  вшпе  силе  трају  у  непрекидиом  перuоду  од  најмање  180 

(словнма: сто  осамдесет) даuа. уговорна  страuа  која  трпи  последнде  услед  више  силе  
има  право  даједнострано  раскнне  Уговор. 

Пре  једностравог  раскида  Уговора, а  нахон  истека  рока  из  става  7. овог  члана, 
уговорна  страuа  која  трпи  последице  услед  више  сuле  мора  претходно  писаиим  
путем  улозорити  другу  утоворну  страuу  о  тахвој  својој  намери, уз  јасно  и  детањно  
образложење  последuца  вuше  силе, и  одредuтu примерен  рок  ради  покуілаја  да  се  
отклоне  последице  више  силе, који  не  може  бити  краћи  од  90 (словима: деведесет) 
•дна  од  дава  пријема  писапог  упозорења. 
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Ако  последице  више  силе  не  буду  отклоњене  у  року  из  става  8. овог  члаиа, 
уговорна  страиа  која  трпи  последице  услед  више  силе  има  право  да  раскине  Уговор  
писаним  обавештењем  чије  дејство  стула  на  снагу  даиом  доставјања  другој  
уговорној  страни. 

Концесионар  неће  нмати  право  да  као  вишу  силу  оправда  било  који  пітрајк  
којије  ограничен  на  залослене  код  Концесионара . 

Последицераскида  због  нромене  прописа  wіu више  cuііe 

Члан  76. 

На  последице  раскида  Уговора  због  nромене  прописа  или  витпе  силе  
примењиваћс  се  одредбе  ЗЈј IIп(-а  и  правила  грађаиског  права  која  уређују  
облигационе  односе. 

VH. ТРАЈАЊЕ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОпУНЕ  УГОВОРА  

Трајање  

Члан  77. 

Уговор  престаје  да  важи  нстеком  рока  на  којије  захлучен, као  и  у  другим  
случајевнма  у  складу  са  одредбама  Уговора  иди  Важећіb протіиса. •

•, •: 

Рок  важења  Уговора  може  се  продужити  уколико  је  Концесионар, без  сВоЈе  
кривнце, онемогућен  у  спровођењу  уговорних  обавеза., за  врменски  ііериод  колико  . 

јс  трајала  та  онсмогућсност , с  тнм  да  рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  
бити  дужи  од  рока  одређеног  у  складу  са  3Ј111јК-ом. 

Измене  и  допуне  

Члан  78. 

Уговор  може  бити  uзмењен  u допуњен  исклучиво  у  складу  са  Важећим  
прописима. 
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Све  накнадне  измене  и  допуне  било  које  одредбе  Уговора  биће  пуноважне  
уколико  су  сачињене  у  писаној  форми  и  потписаие  од  стране  обе  уговорне  страие, у  
складу  са  Важећим  прописима. 

VІU. TIPECTAHAK УГОВОРА  

Престанак  

Члан  79. 

Уговор  престаје: 
1) нсгтуњењем  законских  услова; 
2) споразумним  раскидом  уговорних  страuа; 
З) раскидом  Уговора  збогјавног  иитереса; 
4) истеком  рока  на  који  је  заклучен ; 
5) ликвидадијом  или  стечајем  Концесионара, односно  смрћу  Концесионара  

који  је  предузетник ; 
6) једиостраним  раскидом  Уговора; 
7) правноснажношЋу  судске  одлуке  којом  се  Уговор  оглаілава  ништавим  или  

поништава; 

8) у  другим  случајевима  предвнђеним  Уговором. 

Споразумнирасхид  u последице  

Члан  80. 

Уговор  може  битu раскинуг  у  сваком  тренугку, уз  заједничку  писаиу  
сагласност  уговорних  страна. 

У  случају  споразумног  раскида  Уговора, уговорне  страие  ће  споразумно  
предвидети  последuце  раскида. 
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Раскнд  збогјавног  инnwреса  и  последице  

Члан 8l. 

У  случају  раскида  и3 члака  5 1. Уговора  кривицом  Коицесионара, Концедент  
има  право  да  реализује  Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  
у  целости, као  и  да  задржи  све  што  је  примио  на  име  извршења  Уговора  до  тренутка  
раскида. 

Право  Коицедента  на  реализадију  Средства  финалсијског  о6ез6еђеиа  за  дбро  
извріпење  посла  из  става  1. овог  члаиа, не  утиче  на  гграво  Концедента  да  захтева  
накнаду  штете. 

Раскид  због  неиспуњења  обавеза  Концесиојјара  и  последице  

Члан  82. 

Уколико  Концесионар  пропусти  да  испуни  било  коју  обавезу  из  Уговора, или  
се  усталови  да  изјава  Концесионара  из  члала  63. Уговора  није  истивита  или  тачна, 
Концедснт  ће  Коацесионару  оставитu примерен  додатки  рок  за  испуњење  
доставлањем  писалог  захтева  за  исnуњење  обавезе, осим  уколнко  Није  другачије  
одређено  Уговором  и  Важећим  прописима. 

Уколкко  Концесионар  ни  у  додатном  року  не  нспуни  своју  обавезу, 
Концедент  ће  раскилути  Уговор  доставлањем  изјаве  о.раскиду. 

Уколико  је  Концесионар  цропустио  да  испуни  обавезе  из  Уговора  најмање  два  
пута  у  току  било  којих  шест  узастопних  месеци, Концедент  може  да  раскиле  Уговор  
доставлањем  изјаве  о  раскuду.

.
. .

,
.. 

У  случају  раскида  Уговора, у  складу  са  ст. 2. u 3. овог  члана, Концеснонар  се  
обавезује  да  врати  Локадију  са  свим, до  тог  тренутка, изведенкм  радовима  и  
uзграђеним  објетсгима, а  свака  уговорна  страна  задржава  користи  које  је  до  даиа  
раскида  Уговора  примила  на  име  испуњења, npu чему  Концедент  има  право  да  
активuра  и  нал.цатu пун  износ  Средства  финаuсијског  обезбеђења  за  добро  извршење  
посла. 

Право  Концедента  на  реализацију  Средства  финаuсијског  обезбеђења  за  добро  
извршење  посла  из  става  4. овог  члала  не  утuче  на  право  Концедента  да  захтева  
накнаду  штете. 



Раскид  због  неиспуњења  обавеза  Концедента  и  последице  

Члан  83. 

Уколико  Концедент  пропусти  да  испуни  било  коју  о6авезу  из  Уговора, или  се  
установи  да  изјава  Концедента  из  члаиа  62. Уговора  није  истинита  или  тачна, осим  
обавеза  тде  су  последице  неиспуњења  предвиђене  Уговором , Концесионар  ће  
Концеденту  оставити  примерен  додатни  рок  за  испуњење  доставлањем  писалог  
захтева  за  испуњење  обавезе. .

. 

Уколико  Комедент  ни  у  додатном  року  не  испуnи  своју  обавезу, 
Кбнцесионар  има  право  да  расісине  Уговор  доставлањем  изјаве  о  раскиду. 

У  случају  раскида  Уговора, у  складу  са  ставом  2. овог  члана, Концедент  се  
обавезује  да  врати  Коuцесионару  оно  што  је  до  дава  раскида  Уговора  уложио  на  име  
испуњења, са  законском  затезном  каматом  на  динаре. 

У  случају  из  става  2. овог  члаиа, Концесионар  има  право  на  накнаду  штете. 

Последнце  престанка  Уговора  

Члан  84. 

Локација, започети  н  изграђени  објекти  и  друге  ствари  које  представлају  
имовину  Концедента  у  тренутку  престаuка  Уговора, остају  у  својини  Концедента  као  
јавна  својина. 

Концесионар  се  обавезује  да  Концеденту  преда  Локаднју, започете  и  
изграђене  објекте, као  и  друге  пратеће  ствари, без  терета  у  року  од  30 (словима: 

трндесет) дана  од  дала  nрестаика  Уговора, односно  у  складу  са  чл. 85.-88. Уговора, 
кад  је  основ  престаuка  Уговора  истек  рока  на  који  је  Уговор  заклучен . 

Уколико  до  раскида  Уговора  дође  пре  издавања  уnотребне  дозволе, 
Концеснонар  је  обавезаu да  Концеденту  преда  радове, као  и  постројења, опрему  
матерuјале  и  друго  на  Локацији  unu уз  њу, који  нису  уграђени, уз  правичну  
надокнаду  у  складу  са  Важећим  прописuма. 

Уколико  до  раскида  Уговора  дође  нахон  издавања  уnотребне  дозволе  
Концедент  ће  преузети  и  стећu у  својнну  све  помоћие  објекте, грађевине, опрему, 
додатке, покретне  залихе  и  осталу  имовину, уклучујући  и  све  електронске  уређаје, 
телекомуникационе  нли  рекламне  објекте, ИТ  хардвер  и  софтвер, инвентар  и  залихе  
у  државини  Концесиопара, заједно  са  свuм  осталим  правима  и  имовином  
Концесионара  која  је  нрибавлена  и  коришћена  у  вези  са  израдом  nројекта, 
нзградњом, финапсирањем , управлањем  и  одржавањем  јавне  гараже. 

смрана  44 од  54 



страна  45 од  54 

Кондесионар  ће  предати  Концеденту  целокулну  документацију  и  евидеиције  у  
вези  са  предметом  концесије, све  цртеже, извештаје, формуларе, обрачуuе, софтвере  
и  друга  документа  н  податке  везане  за  пројекат, изградњу, пробни  рад  и  завршетаі  
радова  и  пословање  и  одржавањејавне  гараже  у  техничком  и  грађевинском  смислу, и  
било  коју  дозволу  за  обавЈЂањс  радова  и  пословање  и  одржавање  јавне  гараже, ко  и  
Едаборате  изведеног  стања  у  мери  у  коЈоЈ  су  наведеви  завршени  на  дан  раскида, ди, 
у  супротном, лројекте  у  њиховом  тренугном  стању  

Концесионар  је  обавезаn да  обезбеди  да  се  сва  права  и  захтеви  ва  оснбву  
гараиција  произвођача  у  погледу  мехаиичке  и  електронске  опреме  пренесу  на  
Концедента, односно  друго  лице  које  Коuцедснт  одреди. 

Услови  за  притііоііредају  након  истека  пернода  јсонцесије  

Члан  85. 

У  тренугку  примопредајејавна  гаража  мора  да  испуњава  следеће  услове: 
- рад  у  пуuом  или  повећаном  калацитету, укњучујући  и  евентуалиа  

уналређења  система; 
-	 све  активности  одржавања  које  су  лланираие  и  које  се  захтевају  током  рока  

трајања  Уговора  морају  бити  завршене; 
- објекат  је  у  таквом  стању  да  може  да  радн  без  додатног  инвестициовог  

улагања  најмање  две  године  од  нстека  трајања  Уговора, 
све  комноненете, матернјали , опрема, намештај  и  иисталацuје  морају  да  
функционшпу  без  грешака, под  прихатЈЂивим  условима  за  достизање  
пројектоваnог  века  трајања. 

Премходна  контрола  

Члан  86. 

У  периоду  нзмеђу  24 и  1 8 месеци  пре  нстека  рока  важења  Уговора, Коuцедент  
може  наложити  Руководиоцу  пројекта  да  нзврјли  инспекцију  јавне  гараже  каіо  бu се  
утврдило  да  ли  Кондесионар  uспуњава  услове  прописаие  Уговором , а  нарочито  да  ли  
ће  Усдови  за  примопредају  бити  ислуњени  до  даиа  примопредаје . 

Контролом  из  става  1. овог  члана  утврђују  се  радови  на  отклањању  
недостатака  koju cy потребни  како  би  јавна  гаража  ucnynuna услове  за  прuмопредају  
до  даnа  истека  рока, као  и  nроцена  трошкова  за  обавлане  предметних  радова  . ва  
отклањању  недостатака. 



Комисија  за  преузимањејавне  гараже  

Члан  87. 

Концедент  ће, најкасније  12 месеци  гтре  истека  рока  трајања  Уговора  
формирати  Комисију  за  преузимање  јавне  гараже  сачињену  од  стручних  лица  и3 

области  саобрааја, информационих  технологија, противпожарне  заiптите, 

електронике  и  сд. 
Концесионар  је  обавезаи  да  Комисију  из  става  1. овог  чдаиа  информиіііе  о  

врстама  инсталирале  опреме, раду  и  начину  одржавања. 

Концесионар  је• обавезад  да  у  писавој  форми  обавестu Концедента  о  
ііланирало  датуму  прнмопоредаје , најкасније  120 даиа  пре  плалираног  датума  
примопредаје . 

Концедент  је  обавезаu да  у  року  од  60 дана  од  даuа  пријема  обавештења  из  
става  З. овог  члана  изврши  инспекцију  и  контроду  јавне  гараже, да  угврди  да  ли  јавна  
гаража  испуњава  усдове  за  примопредају  прописане  члаіом  85. Уговора  и  да  сачини  
Извештај  о  утврђеном  стању. 

Уколико  су  Извештајем  из  става  4. овог  члаиа  утврђени  недостаци , 

Концесионар  је  обавезан  да  отклони  те  недостатке  у  року  од  30 даuа  од  даuа  пријема  
Извештај  а. 

Наіон  отклањања  недостатка  из  става  5. овог  члаuа  Концесионар  о  томе  
обавештава  Концедента, након  чега  Комисија  из  става  1. овог  члаиа  поново  спроводи  
инспекцију  н  ковтролу  и  сачињава  Извештај  о  угврђеном  стању  у  којем  се  констатује  
да  је  Концесионар  у  потвуности  отклонио  све  угврђене  недостатке  или  којuм  се  
процењује  троіпак  радова  за  неотклоњене  недостатке . 

Преузимање  

Члан  88. 

Приликом  примовредаје  Концедент  преузима  предметну  јавну  гаражу  са  свим  
покретним  и  непокретним  стваркма  неопходним  за  њено  функционисање  и  
коришћење, као  u сву  финаuснјску, технкчку  и  сваху  другу  документадију  из  Фазе  
пројектовања  и  uзградње  и  Фазе  улравлања  и  одржавања, гаракције  (уколико  
постоје), елаборат  одржавања  објетпа  и  упутства  за  одржавање  објеіпа, инсталације  и  
опреме, и  другу  документацију  неолходну  за  коришћење  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећим  прописима, о  чему  ће  се  сачинити  заnисник  о  примопоредаји . 

Концеснонарје  обавезан  да, за  потребе  управлањајавном  гаражом  и  извођења  
радова  и  пружања  услуга, Концеденту  д& или  обезбеди , на  неодређено  време, 
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Џоступак  мирногревиавања  сnорова  

Члан  89. 

лицснцс  у  погледу  свих  предмета  затптнте  интелеіпуаше  својнне  које  су  nрнбавлене  
у  Фази  пројектовања  и  изградње  н  Фази  управњања  н  одржавања, без  накдаде, 
уколико  су  предмети  заіптите  интелеісгуалне  својине  створепи  одвојено  за  потребе  
извршења  обавеза  у  скдаду  са  Уговором  и  на  начин  којим  се  омогућава  дањи  преіqс  
тако  да  Концеделт  може  пренети  право  коришћења  предмета  заііције  интелектулне  
својине  на  друга  лица  или  у  потпуности  гтренети  предметна  права  на  друго  лице  саО  
и  у  погледу  предмета  запггите  интедектуазше  својине  који  су  створени  независно  и  за  
које  је  дицеица  дата  само  за  потребе  uзвршења  обавеза  у  скдаду  са  Уговором, 
уколикоје  то  могуће. 

Одговорност  за  повреду  иіпелектуалuе  својине  и  права  трећих  лица  сноси  
Кондесионар. 

јх. ПОСТУЛАК  мирног  РЕШАВАЊА  СПОРОВА  И  
НАДЈIЕЖНОСТ  ЗА  РЕШАВАЊЕ  СПОРОВА  И  МЕРОДАВНО  
ШАВО  

Уговорне  страие  су  сагласне  да  све  спорове  настале  у:вези  са  реализацијом  
Уговора, решавају  споразумно, мирним  пугем, у  доброј  вери  и  на  начин  који  неће  
угрозити  јавни  интерес  u обавлање  Концесионе  делатности . 

У  случају  да  између  уговорних  страна  настаuе  било  какав  спор, неслагање  или  
потражнваје  из  unu y вези  са  Уговором , његовом  повредом, раскндом  или  
пуноважношћу, уговорне  страве  ће  најпре  покуіпати  да  у  доброј  вери  реше  спор  кроз  
непосредне  преговоре  свој  их  заступннка. 

У  случају  да  се  не  постигне  договор  у  року  од  30 (словима: трuдесет) дана  од  
дала  настанка  спора, или  у  другом  споразумно  одређеном  року, уговорне  страве  ће  у  
далем  року  од  15 (словима: петнаест) даuа  образоватu Комнсију  за  мuрно  решавање  
спора  (у  дањем  тексту: Комисија), у  коју  ће  сваха  уговориа  страда  uменоватu по  два  
представннка . Уколико  Комиснја  буде  образоваиа  нахон  истека  предвиеног  рока, 
уговорне  стране  неће  uматн  nраво  да  због  тога  евентуално  оспоравају  препоруке  
Комиснје. 

На  црвој  седницu Комиснје  изабраhе  се  председник  из  реда  члаиова  коЈе  
предложн  Коuдедент  Председвик  Комнсuје  сазнва  едиице  Комисије  н  руководи  
њенuм  радом, сачињава  записник  са  седица  Комисије  и  доставња  ta осталим  
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члановима  Комисије  на  усвајање. Маидат  председника  Комисије  траје  До  окончања  
поступка  мирног  решавања  cnopa. 

Чланови  Комисије  имају  једнахо  право  гласа  и  ниједан  чдаи  нема  право  вета  
на  одлуку  Комисије . Одлуке  Комисије  се  доносе  већином  гласова, а  у  случају  
једнахог  броја  гласова, сматраhе  се  да  одлука  Комисије  о  спорном  питању  није  
донета. 

Комисија  може  ангажовати  стручна  лица  ради  пружања  саветодавних  н  
другuх  стручинх  услуга  и  образовати  стручие  тимове  за  одређена  питања  у  вези  са  
поступком  мнрног  реіпавања  спора. 

Уколико  Комисија  не  донесе  одлуку  о  спорном  питању  у  року  од  30 (словима: 

тридесет) даиа  од  даuа  њеног  образовања, сматраhе  се  да  поступак  мирног  решавања  
спора  није  успео. 

Уколико  Комисија  донесе  одлуку  о  • 
спорном  питању, уговорне  стране  су  у  

обавези  д  прихвате  препоруку  Комисије  о  начину  мирног  решавања  насталог  спора. 

У  периоду  док  се  не  решн  настали  спор, уговорне  страuе  ће: 

1) се  уздржати  од  предузимања  радњи  или  одлука  које  се  тичу  питања  која  су  
предмет  тахвог  спора; 

2) свести  на  најмању  меру  последице  тахвог  спора, каіо  би  се  обезбедило  
обавл,ање  Концесионе  делатuости. 

Надлежност  за  реіиавање  спорова  и  меродавио  право  

Члан  90. 

За  све  спорове  који  проистекну  из  Уговора  или  у  вези  са  Уговором, а  којн  не  
буду  редіени  у  складу  са  члаиом  89. Уговора, надлежаи  је  стварно  надлежаи  суд  у  
Новом  Саду, уз  nримену  права  Републuке  Србије. 

Прилозн  

Члан  91. 

Саставним  делом  Уговора  сматра  се  Прилог  1 - Промена  режима  јавног  
паркиралншта  на  улицама. 
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Евнденција  Концесионара  

Члвн  92 

Концесионар  је  обавезаи  да  води  и  одржава  комплетну  евиденцију  стварних  и  
очекиваних  трошкова  уnравлања  јавном  гаражом  и  извођења  радова  и  пружања  
услуга, укњучујући  и  трошкове  изградњс, одржавања, управлања  и  финансирања  у  
складу  са  Важећим  прописима. 

Обавеиипења  

Члан  93. 

Сва  обавештења  и  друга  комуникација  у  вези  са  Уговором  обавзваће  се  у  
писаном  облику  и  биће  испоручена  јјично, пугем  поппе, курирске  службе  или  дутем  
електронске  поште  на  следеће  адресе: 

1) За  Кокцедента: 
Адреса:.Град  Нови  Сад, Жарка  Зрењанин  2.Иови  Сад, 
Адреса  за  пријем  поште  Трг  слободе  1, 21000 Нови  Сад, 
Адреса  електронске  поште: gгаdлѕ nоvіѕаd.гѕ. . . 

2) 3а  Копдесионара: 
Адреса: 

еса  за  пријем  nоште: 
Адреса  електронске  поштс: 
Уговорне  страие  се  обавезу  да  у  случају  промене  бнло  које  од  наведених  

адреса  о  томе  обавесте  другу  уговорну  стралу, најмање  10 (словима: десет) Радних  
даuа  нре  nромсне  адресс. 

Бuло  које  обавештење , послато  у  складу  са  овим  члаиом, сматраће  се  уредно  
доставлсним : 

1) уколико  је  доставлено  лично, поштом  или  путем  курирске  службе, након  
пријема; 

2) уколико  је  послато  пугем  електронскс  поште, на  Радни  дан  када  је  
обавештење  послато, или  ако  се  шале  другим  даuом  који  није  Радни  даи, 
лрвог  наредиог  Радног  даuа  после  дана  слања. 
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додамнерадње  и  доkуменма  

Члан  94. 

Уговорне  страве  ће  предузети  све  радње  и  прибавити  све  сагласности  које  су  
неопходне  за  извршење  Уговора  или  ће  се  постарати  да  те  радње  буду  предузете, 

односно  да  сагласности  буду  прибавлене , како  би  сврха  Уговора  била  у  потпуности  
испуњена. 

Кориіићењејавних  средстава  

Члан  95. 

Концесионар  извршава  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  на  солствени  ризик  
и  без  права  на  додатно  коришћењејавних  средстава. 

Поверливост  

Члан  96. 

Уговорне  страие  ће  као  nоверјњиве  чувати  све  податке, информације  и  
документа  који  се  односе  на  Концесиони  акт  или  Уговор, осим  nодатака  и  
докумената  који  су  већ  достулни  јавности  и  нодатаха  које  су  уговорне  стране  дужне  
да  дају  по  захтеву  надлежних  оргаиа  или  у  складу  са  прописима  о  слободном  
приступу  информацијама  од  јавног  значаја, као  и  податка  који  су  неопходни  за  
закњучење  финансијских  уговора  неопходних  за  реализадију  предмета  концесије . 

Обавеза  из  става  1. овог  члана  односи  се  на  период  важења  Уговора  и  две  
године  после  истека  важења  Уговора. 

Пренос  права  и  обавеза  

Члан  97. 

Пренос  права  и  обавеза  из  Уговора  трећим  лицима, статусна  промена  или  
промена  правне  форме  ДПН-а  дозволени  су  искњучиво  уз  претходно  одобрење  
Скупштuне  Града  Новог  Сада. 

Концесионар  је  обавезап  да  обавести  Концедента  о  статусним  nроменама, 
одuосно  промени  правне  форме  Концесионара, у  року  од  1 О  Радних  даuа  од  настаuка  
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Члан  98. 

У  случају  промене  власвиіитва  Концесионара  или  ДГјН-а, 1опдесионар  је  
обавезаu да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  од  10 Радних  даиа  од  даnа  наступања  
те  промсне. 

промена, с  тим  што  промене  не  могу  бити  такве  да  шііио  утичу. на  извршење  
обавеза  из  Уговора  од  стране  Концесионара  или  ДГТН-а. . 

У  случају  да  Концесионар  пренесе  права  и  обавезе  из  Уговора  трећим  дициМај  
промепи  правну  форму  ДЛН-а  или  изврши  статусну  промену  ДГH-і-а, бсз  претходног  
одобрења  Скупштиле  Града  Новог  Сада,, Концедент  ће  доставити  писано  обавештење  
Концесионару  и  оставити  му  додатви  рок  од  највијле  20 (сдовима: двадесет) дака  за  
прибавзњање  одобрења  Скупштине  Града  Новог  Сада. 

У  случају  да  Концссионар  ни  у  додатном  року  из  става  З. овог  члаиа  не  
прибави  одобрење  Скупштине  Града  Новог  Сада, Концедентје  овдапгhен  да  изјави  да  
раскида  уговор, доставзњањем  изјаве  о  раскнду, и  да  реализује  Средство  финаuсијског  
обезбеђсња  за  добро  извршење  посла. 

Промена  власнииітва  

Ништавост  

Члан  99. 

Уколико  суд  утврдu да  је  нека  одредба  Уговора  ништава, Уговор  и  његови  
прсосталиіланови  остаће  на  снази  и  битu примењивани  као  да  такав  нипітав  члан  
никада  uuje био  уговорен, осим  у  сдучају  када  Уговор  не  може  опстатu без  такве  
одрсдбе  и  уколико  је  она  била  услов  Уговора  или  одлучујућа  побуда  за  њсгово  
заісЂучење. 

Уговорнс  странс  су  сагласне  да  замене  сваку  ништаву  одредбу  одредбом  која  
у  највећој  могућој  мери  постuже  економске, правне  и  комерцијалне  цијњеве  ништаве  
одредбе. . 

Уколико  се  у  одговарајућем  поступку  утврди  лидпвост  Уговора  у  целости, 
на  последuце  се  прuмењују  одредбе  Важећих  прописа  
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3аштима  података  о  лнчности  

Члан  100. 

Концесионар  је  обавезан  да  приликом  обраде  податаха  о  личности, поступа  у  
складу  са  законом  и  другим  прописима  којима  се  уређује  заштита  података  о  
личности . 

Затезна  камата  

Члан  101. 

Уколико  је  једна  од  Уговорних  страна  у  доцњн  са  извршењем  својих  обавеза, 
уговорне  стране  су  сагласне  да  се  на  износе  који  се  дугују  обрачунава  затезна  камата  
у  складу  са  Важећим  прописима. 

Пренос  

Члан  102. 

Изузев  уколико  је  то  изричито  дозволено  Уговором  или  диреістним  уговором  
ијги  на  основу  датих  средстава  обезбеђења, ниједна  од  уговорнuх  страиа  није  
овлашћена  да  пренесе  било  које  од  својих  права  на  треће  лице  без  одобрења  друге  
уговорне  страие. 

Концедент  може  дати  одобрење  другим  носиоцима  јавне  својнне  или  јтицима  
основаиим  од  страве  носиоца  јавне  својине  да  врше  нека  од  права  или  сва  права  из  
Уговора. 

ЗАВРШНЕ  ОДРЕДБЕ  

3аклучење  Уговора  

Члан  103. 

Уговор  се  сматра  закњученим  када  га  потпиілу  обе  уrоворне  страпе. 
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Тумачење  и  супсидијарна  примена  прописа  

Члан  104. 

У  цију  тумачења  Уговора  примењиваће  се  и  одредбе  Коккурсне  
документациј  е. 

На  сва  питања  која  нису  регулисана  Уговором  примењују  се  одтоварајуће  
одредбе  Важећих  прописа. 

Неусаглашености  између  докумената  

Члан  105. 

У  случају  неусаглашености  з vіеђу  ло  које  gдрдбе:Уговора  
прилога  или  друтот  докумеита., .приМењі4ваће  се  оіј )е.цбе  Уговс$ 

тqвх  

Сукоб  уговора  

Члан  106. 

Уколико  су  одрсдбе  Утовора  у  сукобу  са  одредбама  друтог  утовора  између  
утоворних  страна, у  погледу  истог  предмета, без  обзира  на  то  да  лн  је  друтн  утовор  
заuлучен  пре  или  после  закњучења  Уговора, Уговор  увек  има  предиост, осuм  
укошко  се  утоворне  стране  изричито  не  сагласе  другачије, писаиим  лутем. 

Овлашћења  

• Члан  107. 

Уколuко  друтачије  није  изричито  прописано  Уговором, Концесионар  аије  
овламћен  да  предузима  правне  радње  у  име  Кондедента. 
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Број  нримерака  

Члан  108. 

Уговор  је  сачињен  у  8 (словима: осам) истоветних  пркмераха  на  српском  и  
енглескомјезику , од  хојих  по  4 (словима: четири) задржава  сваха  уговорна  страва. 

У  случају  неслагања  верзије  Уговора  на  српском  и  ентлеском  језику  
меродавнаје  верзија  на  српскомјезику . 

зА  КОНЦЕДЕНТА ЗА  КОНЦЕСИОНАРА  

Милош  Вучевић, Byіcajno Бабиh, 
Градовачелник  Града  Новог  Сада директор  ТNОВАКА  ДОО  Нови  Сад  
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7 ОБРАЗАЦПО I-јУДЕ  
у  поступку  давања  коііцесије  за  пројсkтоваіbе, іізградњу,  управњање  и  одржавање  

јавних  гаража  на  територији  Града  Ј{овог  Сада  
(јііифра : Јп-к-2/2019-Г) 

Број :  
дана:  L -  О  20ј), јодиНе  

Упуhујемо  вам  понуду  у  поступку  давања  ковцесије  за  пројектовање , изградњу , 
управањс  и  одржавањс  јавііих  гаража  иа  тсритории  Града  Новог  Сада  (шифра: .IП-К-
2/2019-Г). у  свему  према  захтевима  из  конкурсне  докумеіІтацијс  и  у  скѕаду  са  Важећим  
проііисима  н  стандардима  

ПОДАЦИ  О  ПОНУЂАЧУ  / НОСИОЦУ  ЗАЈЕДНИЧКЕ  ПОНУДЕ  
Пословііо  име  или  скраћени  назив: 

BEЅT І N PARKІ NG - HOLDІ NG AG 
2 Адреса  ссдиота: 5 ТОР  7( і , вF,  
3. П  И  Б:  АТU66095922  
4. Матичііи  број : FN 284389  
5. Коіітакт  особа: FN 284389  
б. Овјіаіпћеііи  заступник : JOHANN BREІ TENEDER  
7. Број  тслефона :  +З85 ВЗ263ОВ   
8. Е-мајј:  ј.zuІfјkаграѕс bеѕtіпрагКіnq.hг   
9. Ѕpoj рачуна  и  назив  пословне  банкс:АТ  15 1965 0308 1072 0001 OBERBANK  AG 

Понуду  дајемо : (заокружити ) 

a) eaNіocTanіі o ЛзајеДннчка  попуда в) пој Lуда  са  подизвођачем  
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б) заједничіа  tіонуд  

пОДАци  О  ПОНУЂАЧУ  из  ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА  
!. Пословно  име  или  скраћсііи  пазив :  ГNОВЛКА DОО NОVГЅАD 

2. Адреса  седиијТа :  BULEVAR OЅLOBODENJA ЗОА,NОVј  ЅAD  

З . П  И  Б; 100457663 

4. Матични  број : 08221154  
5. Контакт  особа : vuкАгІОІіАВІ  

б. Овлаџјћени  заступііик :  vuк, јіо  ВАВі   

7. Број  тслефојіа :  062 280 506 

8, Б-мајј:  vuкајіогІпоbасkа,согп  
9. Број  рачува  и  назив  гіосзіовве  банке: 12 Р,і74В 4-IП  ОТР  аnkа  Ѕгbја  

flОдАЦИ  О  пОј-IУЂАЧУ  из  ГРУИЕ  ПОНУЂАЧА  
Гlосјіовіјо  име  или  скраІсни  назив :  

2. Адреса  ссдишта :  
3, П  И  Б: 

4. Матичјји  број :  

5. Контактособа :  

б. Овлаілћсни  заступник :  

7. Број  телсфона :  

8. Б-мајј:  
9. Број  рачуна  и  вазив  nocnou іі e баіікс:  

ПОДАЦИ  О  ПОјIУЂАчУ  ИЗ  ГјУІІ  ПОНУЂАЧА  
, Пословно  име  или  скраhсви  назив :  

2. Адрсса  ссдипјта :  
З . П  И  Б:  
4. Матични  број :  

5. Контакт  особа : 

б. Овлашћсни  заступник :  

7. Број  телсфона :  

8. E-nіaіі :  
9. Број  рачуна  и  назив  пословііс  банке :  

јlај,омеја: Овај  ()Lо  обрііг,іі  јИ)нvђаі  ,,о flvњива  Са.јо  ико  Ио()ноо  аједіјиік  пон%дуУк  о.јоко  је  број  
јіонђоча  у  зајеоіичкоЈ  flO!іі,і)r( (іViіі ( ()d Tpіі, овај  део  О6ј)асіј(б  ТрV( И  КОТЈј)flТіL 

іпр iнв  4) од  4, 



Г]АРТІ4ЈА   2 -  -  PROJEKTOVANJE І ZGRADNJA. UPRAVLJANJE. І  ОDR2АVАNЈЕ  
(набести  број  и  иазив  па,ртије  

JAVNE оАRА2Е  NA UGLU UЅPENЅkE І  АFАRіКОVЕ  ULІ CE 

Поііуду  дајеN1О  у  складу  са  cBuNІ  условима  и  захтевјІма  предвиђеним  Конкурсном  
До  К  м  е  пта  ц  Ііj O NІ. 

Рок  важења  поиуде: 
120 дапu). 

120 дана  од  дана  отварања  понуда  (не  јоже  бгтw кран  од  

  

Висн!ја  концесиоие  јіакнаде  износи  10 слних  прихода  друuјтва  за  
ііосебне  намене  (не  .tоже  битu бінжо  од  10%). [јословни  приход  ДHН-а  се  угврђујс  На  
основу  заврпіног  рачуна  за  претходиу  пословну  годину. 

Плаћање  іtрве  годишње  КОіІИССИОНС  ііакнаде  доспева  30. јуна  13 

пословое  годнііе  рачуііајући  од  годиіје  у  којој  је  започела  Фаза  управања  и  
одржавања  (нqјкоснuје  13. године). 

Рок  за  завјинетак  Фазе  лројектовања  н  изградне , одиосио  за  исходовање  
употребпе  дозволе  је  3 GODі NE ОД  Дана  примопредаје  
Локације  (не  .Iоже  битu дужu од  трн  гдuне). 

дат%м: 
20.03,2020. ИМЕ  И  ПРЕЗИМЕ  ОВЛАШЋЕНОГ  

ЛИЦА  
Место. NOVІ  ЅAD /. . .-, VUKAJLO BAB І C 

ПОТпис  о&ЛАШЋЕНОГ  лицл  

Напа,іе,,а: КО.1 ико  noііydv подносн  rpvnu поблvђачн, оаај  (ІОИ Hј  HОIЈЊ0 овера(;а  И  пОтііиује  
овлашћеііи  придстнвпик  ,pvnL поиvђача  НОС L7О $ аједничке  пооуде. 

(ТЈНУ(i Ј5 1)1) 4• 



npunor i - пРОМЕНА  РЕЖИМА  ЈАВНОГ  ПАРКиРАЈШШТА  НА  УЛHДАМА  

Преглед  броја  постојећих  паркијјг  местаза  путіјичка  возила  у  улицама  у  
ііепосредном  окружењу  Јавпе  гараже  

УГАО  УСПЕНСКЕ  И  ШАФАРИКОВЕ  УЛHЦЕ  (ПАРТИЈА  2) 

Назив  улице  Постојећи  број  паркинг  места  
Јеврејска  8 

Лрсе  Теодоровића  25 

ПавлаПапа  
Шафарикова  39 

Успенска  104 

УКУПНО: 207 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26
	Page 27
	Page 28
	Page 29
	Page 30
	Page 31
	Page 32
	Page 33
	Page 34
	Page 35
	Page 36
	Page 37
	Page 38
	Page 39
	Page 40
	Page 41
	Page 42
	Page 43
	Page 44
	Page 45
	Page 46
	Page 47
	Page 48
	Page 49
	Page 50
	Page 51
	Page 52
	Page 53
	Page 54
	Page 55
	Page 56
	Page 57
	Page 58
	Page 59
	Page 60
	Page 61
	Page 62
	Page 63
	Page 64
	Page 65
	Page 66
	Page 67
	Page 68
	Page 69
	Page 70
	Page 71
	Page 72
	Page 73
	Page 74

